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POLSKA WALCZACA 
ZOLNIERZ POLSKI NA OBCZYZNIE 
FIGHTING POLAND POLISH WEEKLY PRICE SLXPENCE 

(in CJ.S.A. and Canada 5c.) 

Wychodzi co tyil/leri Dnia 14 czertcca 1947 r Rok IX. Mr. 23 

Hj-s. |p. 

WLADYSLAW RACZKIEWICZ 
P r e z y d e n t  R z e c z y p o s p o l i t e j  P o l s k i e J  

zmart dnia 6 czerwca 1947 wieczorem w Ruthin Castle w pôlnocnej Walii 

Objq.1 urzqd w chwili, gdy Kraj nasz padl podprzemocq. niemieckcf, przez caly czas 
drug ej wojny swiatowej z niezachwianq. godnosciq., najpierw na ziemi francuskiej, 
pôzniej na ziemi brytyjskiej, reprezentowal wole narodu polskiego do walki z na> 

jezdzcq, gdy zas zwyciçski koniec wojny nie scelnit oktadanych nadziei, przeciw 
drugiemu najezdzcy nieugiecie bronit catosci i niepodlegtosci Polsk , Jej praw i Jej 
honoru, trudem swoim zasiuzyt sobie na wdziçcznçt pamiçc wszystkich Polakôw. 

Prezydent Pol§ki Walczacej 

O 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ 
nie zyje. 

Odszedl ten, z ktôrego imieniem od 
katastrofy wrzesniowej 1939 roku po 

fe5f|&ie& çlzisiejszy zwi^zane byly losy Polski 
Walczacej. Jej Prezydent. Z imieniem 
Wladyslawa Raczkiewicza przez te dhigie 
lata zmagania siç z losem przeciwnym 
zwi^zana byla ci^glosc legalna naszej 
suwerenno s ci panstwo wej, ntrzymu.j3.ca 
siç wbrew zaborcom, a pôzniej wbrew 
werdyktôm trzech mocarstw. 

Aie Prezydent Wladyslaw Raczkiewicz 
nie byl tylko symboliczn^, Giowq. Panstwa, 
symbolicznym zwierzchnikiem Sil Zbroj­
nych Rzeczypospolitej, symbolem zywym 
Jej trwania, powiernikiem Jej praw. 
Byl po dni ostatnie swego zycia prze-
wodnikiem i sternikiem. 

Zanim przyszlo mu obj^c na tulactwie, 
w dni klçski urz^-d Prezydenta Rzeczy­
pospolitej, byl przez dïugie lata nieprzer-
wanie jednym z wybitnych Jej slug. 
Wspôltwôirca wojska polskiego na Wscho-
dzie w 1917 roku, organizator administra -
cji polskiej na ziemiach wschodnich, byl 
pôzniej czterokrotnie ministrem, cztero-
krotnie wojewod% przez kilka lat mar-
szalkiem Senatu. 

Ze sluzb tych wyniôsl ogromne doswiad-
czenie w sprawach panstwowych, znajo-
mosc gruntown^. i wszechstronn^., wielk^. 
umie jçtnosc kierownicz^,. Wnosil w nie 
troskl iwq, dbalosc o dobro kraju, o zami-
lowanie do porz^dku prawnego i zgody 
domowéj, ducha pojédnawczosci i umiaru, 
a zarazem upôr i zacjçtc^ wolç w tym, co 
za istotne uwazal. Jego sluzba administra-
cyjna zwi^zala go zarôwno z wschodem 
Polski, jak z jej ziemiami zachodp±mi. 
Dzialalnosci^. spoleczn^ zwi^zal siç z 
Poloni^. Zagranicznq,. Wielkie te wartosci 
wnosil s.p. Prezydent do swego urzçdu, 
i wiçksze od nich : silne poczucie od-
powiedzialnosci za sprawç narodow^., 
ofiarne poczucie obowi^-zku, czul^, dbalosc 
o godnosc panstwa, jego suwerennosc i 
niezaleznosé, o honor narodowy. 

W ci^gu pierwszych lat wojny obok 
Prezydenta Raczkiewicza stal général 
Sikorski jako Prezes Rady Ministrôw i 
Wôdz Naczelny, sprawuj^c wraz z Rz^dem 
pelniç wladzy wykonawczej. Wplyw 
Prezydenta na bieg spraw zaznaczal siç 
tylko w pewnych okazjach. Nie oznaczalo 
to, by nie czuwal on nad pracami Rz^du 
i, szczegôlniej troskliwie i czujnie, nad 
losami wojska. Bywaly miçdzy nim a 
generalem Sikorskim rôznice zdarï, nawet 
powazne rozdzwiçki, zwlaszcza w zwi^zku 
z rokowaniami o uklad z Rosj^- latem 
1941 roku. 

Schodzili siç jednak zazwyczaj w 
sprawach zasadniczych ; l^czyla ich de-
cyzja udzialu Polski w wojnie z Hiem-
cami z wysilkiem maksymalnym. caiym 
rozporz^-dzalnym potencjalem, decyzja 
utrzymania i umocnienia soju&zu i przy-

jazni z Zaehodem, d^zenie do zdobycia st^pila w calej pelni. Czuwal on wraz z 
amsrykanskiej pomocy i oparcia dla Rz^dem nad groznie rozwijaj^c^. siç 
Polski i Europy, szukanie tam zabezpie- sytuacj 3,, nie pomijaj^c zadnej okazji 
czenia Polski przed ewentualnymi za- protestu przeciw podeptaniu praw na-
grozeniami od Wëchodu i zr-ozuriïleriia dla v ^é2ych, przeciw pokrzywdzeniu Polski, 
naszych celôw wojennych na Zachodzie. gwaltom dokonywanym w Kraju i narzu-
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W ostatnim okresie zycia generala Sikor-
skiego rozbieznosci miçdzy nim a Prezy-
dentem zanikaly, postçpowalo zblizenie 
i zaciesnialo sie wspôldzialanie. 

Po zgonie generala Sikorskiego, g<ly 
urzçdy Prezesa Rady Ministrôw i ISTaczel-
nego Wodza nie byly juz pol^-czone w 
jednym rçku, Prezydent Rzeczypospolitej 
stal siç niezbçdnym czynnikiem koordy-
nacji, zapewniaj ̂ cym jednosc dzialania 
w prowadzeniu wojny. Najpowazniejsze 
decyzje w najtrudniejszych sprawach. doj-
rzewaly w jego gabinecie, czçsto w dlu-
gich, nocnych naradach, albo o niego siç 
opieraly. 

Rok 1944 przyniôsl zagrozenie Polski 
okupacj 3. i zaborem od wschodu. W sytua-
cji niewypowiedzianie ciçzkiej znalazla 
siç polityka Polski, juz poswiçconej w 
Teheranie na oltarzu zgody miçdzy wiel-
kimi aliantami. Co raz wiçksza wytwarzala 
siç rozbieznosc pomiçdzy przekonaniem 
Prezydenta, odrzucaj ̂ cego prôby kom-
promisu kosztem calosci panstwa i jego 
suwerennosci, a posuniçciami premiera, 
wierz^cego, ze t^ drog^. zdola ocalic 
jaktak^, samodzielnosc paiistwa i czçsc 
przynajmniej ziem wschodnich. 

Gdy w listopadzie polityka ta zalamala 
siç z powodu niewiary w ni^, w samym 
Rz^dzie, nast^pila dymisja premiera Miko-
lajczyka, Prezydent powolal Rzcj.d pre­
miera Arciszewskiego, jako Rz^d ,,obrony 
suwerennych praw Rzplitej", Rz^d walki 
o wolnosc, calosc, niepodleglosc. 

Odtad kierownicza rola Prezydenta wy-

conej mu rçkq. obcsj, wladzy agentôw 
obcego mocarstwa. 

A protestu j q.c przeciw polityce Tehera-
nu, Jalty, Poczdami, czuwal zarazem 
nad tym, by utrzymac braterstwo broni 
i przyjazni miçdzy narodem naszym a 
narodami Zachodu wbrew wszystkim 
krzywdom, wyrz^dzonym nam przez 
politykç ich rz3_dôw. Tak wiçc po 
Jalcie wraz z ostrym protestem Prezy­
denta i Rz^du poszlo wezwanie do na­
szych Sil Zbrojnych, by nie oslably w 
spelnianiu swyeh powinnosci bojowych w 
walce z Niemcami, az do koiica zacho-
wuj^c braterstwo z Brytyjczykami, Ame-
rykanami, Francuzami i innymi sojusz-
niczymi towarzyszami broni. 

Dziçki tej decyzji wojska nasze zwyciç-
zaly pod Boloni^, postçpowaly zwyciçsko 
w Niemczech pôlnocnych, a lotnictwo i 
marynarka walczyly codziennie az do 
powalenia wroga. I chociaz nie dalo to 
Polsce natychmiastowych korzysci, s.p. 
Prezydent zawsze mocno byl przekonany, 
ze taka postawa z naszej strony w walce 
o wspôln^, sprawç ma nieocenion^ wartosc 
na przyszlosc i przyjdzie czas, gdy plony 
przyniesie. 

Prezydent Raczkiewicz byl kiedys zol-
nierzem, mial serce dla zolnierzy. Rolç 
swoj^ Zwierzchnika Sil Zbrojnych pelnil 
z wlasciw^, mu skrupulatn^, dbalosci^.. 
Wiele radosci sprawial mu osobisty kon-
takt z oddzialami, odwiedziny obozôw, 
stacyj, okrçtôw. Gdy pôzniej okolicznosci 
stançly na przeszkodzie, cingle najtroskli-

&.p. Wladyslaw Raczkiewicz urodzil siç w roku 1885, na ziemi rosyjskiej, na Kaukazie. 
gdzie osiedlil siç jego dziad, uczestnik powstania styczniowego i zeslaniec polityczny. 
Stiidiowal prawo na uniwersytecie w Petersburgu i Dorpacie (Tartu w dzisiejszej Estonii). 
Bral udzial w pracy akademickich organizacji niepodleglosciowych i éçiqgnql na siebie 
przesladowania wladz carskich. Po ukonczeniu studiôw praktykowal jako adwokat w JS/Linskii 
Litewskirn. W latacli 1914—17 zostal zmobilizowany do armii rosyjskiej. W czerwc-u 1917 
roku przewodniczyl Zjazdowi Polakôw, sluzqcych w szeregach carskich, ktôry odbyl stç 
w Petersbxvrgn i zapoczq,tkowal tworzenie jednostek wojska polskiego pod dowôdztwem 
generala Dowbora-Musnickiego. 

Po odzyskaniu przez Polskç niepodleglosci przeszedl do administracji cywilno-wojsko wej 
ziem wschodnich, przez pewien czas stal na czele zarzq.du tymczasowego tych ziem. W latach 
1921—35 zajmowal wiele wysokich stanowisk. Byl czterokrotnie ministrem spraw wewnçtrz-
nych. W rozmaitych okresach sprawowal urzqd wojewody nowogrôdzkiego, wilenskiego, 
krakowskiego i pomorskiego. W latach 1930—35 byl marszalkiem Senatu. W tym samym 
czasie stal na czele Zwiq,zku Polakôw Zagranicq,. W roku 1933 jako prezes tego zwiqzku 
odwiedzil kolonie polskie w Ameryce Poludniowej. 

We wrzesniu 1939 roku zgodnie z konstytucjq kvyietniowq objql poza granicami Krajxi 
najwyzszy tirzqd Prezydenta Rzeczypospolitej i przez blisko osiem lat byl reprezentantem 
suwerennego panstwa polskiego oraz najwyzszym zwierzchnikiem jego Siî Zbrojnych, 
ktôre wslawily siç na tylu polach bitew, w walce podziemnej, na morzu i w powietrzu. Po 
zjezdzie w Jalcie i cofniçciu uznania. legalnym wladzom polskim z niezachwianq konse-
kwencjq trwal na stanowisku obrony praw Polski do niepodlegloâci i nienaruszalnoéci jej 
terutorium. 

wiej wgl^dal w polozenie Sil ZK^nyeh, 
przejçty ich przejsciami. Do c^Nîatniejj 
chwili nie przestawal mysl^. f" YEfosk^i 
ogarniac wszystkich zolnierzy f¥f!£6czy-
pospdiitej tych lia obczyznié ^ r 
Kraju. 

W okresie ,,Burzy" i powstania War-
szawy czynny byl niestrudzenie w dobija-
niu siç o uznanie praw kombatanckich dla 
Armii Krajowej, w zabiegach o pomoc i 
oslonç dla niej przed gwaltami ze strony 
wschodniego aliànta. ostatnie, niemniej 
tragiczne powojenne lata mysl jego nie-
ustannie biegla ku zolnierzom naszym, 
ktôrych los byl najciçzszy —- ku zolnie­
rzom Armii Krajowej w Kraju czy w 
obozkch bylych jencôw w Niemczech czy 
na okrutnym wygnaniu na Wschôd, ku 
„wrzesniowcom" i wszystkim tym, ktôryrn 
nie bylo dane dol^-czyc siç do Sil Zbroj­
nych na obczyznie. W ciçzkiej chorobie 
z niezmiernym wysilkiem ducha poswiç-
cal godziny mysli i pracy ich losom. 

Choroba trawila go od lat. Od wielu 
miesiçcy grozne poczynila spustoszenia. 
S.p. Prezydent niemoc fizyczn^ przezwy-
ciçzal moraln^ sil^-, by literalnie do ostat-
niego tchu sluzyc Sprawie. Jak zolnierz 
ze smierci^, w oczach trwaj^cy na poste-
runku. 

Nie opuszczala go wiara w sprawiedli-
wosc dziejow^. Z otuch.3, widzial narasta-
j^.ce na Zachodzie zroziunienie groznej 
rzeczywistosci powojennego swiata, na-
rastaj q.ce sily oporu. Ze wzruszeniem 
przyjmowal wiesci o niezmozonej sile 
moralnej, z jak^. Kraj stawia czolo naci-
skowi i terorowi narzuconych rz^-dôw. 

Jasno tez widzial, jak w chwili dzisiej­
szej rozkladajQ. siç zadania miçdzy Kraj i 
Emigracjç : dla Kraju zadanie przetrwa-
nia z zachowaniem ducha narodowego, 
dla Emigracji zadanie, by swym istnie-
niem samym i cal^. dzialalnosci^- dopo-
minala siç wobec swiata o krzywdç 
Ojczyzny, o jej prawo, o miejsce dla 
niej wsrôd wolnych narodôw. 

Na tej drodze utrzymac chcial Emigracjç 
zjednoczon^,, solidarn^., przenikniçt£i du-
chem wzajemnego wyrozumienia i brat-
niej zgody, a zaciçt^. i nieustçpliw^. w 
walce o nasz^. sluszn^, sprawç. Na masy 
zolnierskie, pozostaj^ce na obczyznie, 
spogl^dal z wdziçcznosci^. za ich wiernosc 
sprawie i z wiar% ze ofîary ich nie mogq. 
byc daremne. 

Z tq. wiar^ odszedl nas Najwyzszy 
Zwierzchnik Sil Zbrojnych. Nie wiemy, 
czy przed jego trumn^. pochylc^ siç wszyst-
kie orly naszych sztandarôw, choc wiemy, 
ze wszystkie okryje ciçzka zaloba. Nie 
zagrzmi^ teraz ku jego czci polskie dziala. 
Aie nadejdzie i dla niego chwila powrotu 
i witac go bçdzie ziemia ojczysta rozdzwo-
niona i drz^ca od wystrzalôw, by przy-
garn^c prôchy tego wiernego syna, slugi 
i zolnierza. 

M A R I  A N  K U  K J  E I j  
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t*rzi>f/lu4l twfgndniauvy 

Moskwa i Waszyngton walcza o inicjatywe 
KTO PRZELAMIE FRONT? 

Jak w kazdej wojnie, tak i w toczecej 
siç dzis w swiecie wojnie politycznej 
kazda ze stron usiluje zdobyc wzglçd-
nie utrzymac inicjatywç w swych rç-
kach. Kazda tez pragnie byc w ofensy-
wie wiedzec, ze defensywe wygrac nie 
moze. Kazda chciaïaby przelamac 
front nieprzyjacielski. 

W chwili obecnej jestesmy swiad-
kami kontrofensywy sowieckiej, aczkol-
wiek nie znaczy to, by St. Zjednoczone 
byly calkowicie w defensywie. Walka 
o inicjatywç staje siç z dniem kazdym 
bardziej zaciçta, przy czym wciq,z 
jeszcze nie jest przesedzone, ktôra ze 
stron zdola przelamac front rozdziela-
j^cy je i noszecy miano ,,zelaznej 
kûrtyny". 

Jak juz wielokrotnie ostàtnio pod-
kreslalismy na tym miejscu, rysem 
charakterystycznym polityki zarôwno 
sowieckiej, jak i amerykanskiej jest, 
ze jedna i druga ogranicza siç do kon-
solidacji swej wlasnej strefy wplywôw. 
Sowiety najwiçkszy wysilek wkladaj e 
w umocnienie swego panowania nad 
Wçgrami i Bulgarie. Byc moze podej-
rr>fl podobny wysilek w stosunku do 
Czechoslowacji, ktôra stanowi teraz 
juz ostatni kraj stosunkowo wolny 
w strefie sowieckiej, a nawet jest do 
pewnego stopnia ,,ziemie niczyje" 
pomiçdzy Wschodem, a Zaehodem. Ze 
swej strony St. Zjednoczone wciez 
przede wszystkim mysle o zabezpiecze-
niu przed popadniçciem pod wplywy 
sowieckie tej czçsci Europy i Azji, 
ktôra jest jeszcze wolna. 

Sted tez dramatyczne pytanie dla 
nas, Polakôw. Jak mamy siç ustosun-
kowac do obecnych wydarzen w swie­
cie ? Czy uwazac za rzeez pomyslne dla 
sprawy polskiej, ze organizuje siç ta 
czçsc swiata, ktôra jest wolna, czy 
tez stac na stanowisku, ze skoro wszy-
stkie wydarzenia. obeene prowadzq, 
do utrwalania siç podzialu Europy, 
z nieszczçsnym ukladem w Teheranie, 
a wiçc .do wzmocnienia wladzy sowiec­
kiej w Polsce, to trzeba je uwazac za 
rzeez ujemn^ ? 

Z POLSKIEGO PUNKTU 
WIDZENIA 

Zagadnienie z pewnoscie nie jest 
proste. Sam w sobie podzial na strefy 
wplywôw jest z polskiego punktu wi-
dzenia niepozedany. TJsuniçcie komu-
nistôw z rzedu franc uskiego czy wlo-
skiego niezego nam bezposrednio nie 
daje. Blok zachodni, ktôry by oznaczal 
utrwalenie i pogodzenie siç z blokiem 
wschodnim, bylby sprzeczny z intere-
sem polskim. Idealem naszym jest 
obalenie przegrody dzielecej Europ 

na dwie czçsci, tak aby Polska znowu 
byla wolna. 

Aie jaka jest druga mozliwosc ? 
Recepta niektôrych kôl Labour JParty 
na zapobiezenie podzialowi Europy 
polega na zachowaniu kontaktôw z 
Europe wschodnie, handlowaniu z nie 
i liezeniu, ze w ten sposôb z czasem 
,,zelazna kurtyna'* zostanie podniesio-
na. Kola te w rezultacie przeciwne se 
organizo^ aniu Europy zachodniej i 
potçpiaje plany Churchilla, poniewaz 
wykluçzaje one udzial Rosji. Aie ich 
polityka prowadzilaby jedynie do 
konsolidowania bloku wschodniego, 
podezas gdy narody Europy zachodniej 
pozostawalyby niezorganizowane. Na-
rodom ujarzmionym przez Sowiety nie 
by z tego nie przyszlo. 

Wydaje siç, ze zanim mozliwa bçdzie 
energiczna akeja na rzeez uwolnienia 
Europy wschodniej^, musimy przejsc 
przez etap zorganizowania Europy 
zachodniej. Dlatego trzeba to uwazac 
za mniejsze zlo, niz stan, ktôry istnial 
dotychczas, kiedy to môwilo siç, ze 
,,swiat jest jeden", a w rzeczywistosei 
byl on podzielony na zorganizowane 
czçsc wschodnie i ^ niezorganizo wane 
czçsc zachodnie-

Podzial Europy i swiata bylby dla 
nas tragiczny, gdyby mial byc trwaly. 
Aie jest rzeeze wysoce nieprawdopodob-
n^,, by môgl on trwac. Kazda ze stron 
zdaje sobie z tego sprawç, ze w koncu 
albo caly swiat bçdzie wolny albo 
caly — totalitarny i sowiecki. Dlatego 
choc chwilowo z naszego punktu 

widzenia utrwalanie podzialu jest nie 
pomyslne, to na dalsze metç wrôzy 
wiçksze szanse uwolnienia Polski, 
nizeli stan dotychczasowy. 

OD SLOW DO CZ.YNÔYV 
Obie strony zreszte nie szczçdze 

wysilkôw, by przelamac siç do strefy 
nieprzyjaciela. Rosja bynajmniej nie 
ogranicza siç do konsolidowania pano­
wania na Wçgrzech, likwidowania opo-
zycji w Bulgarii i Rumunii i td. Jed-
noezesnie strajkami prôbuje obalic 
rzed francuski, mobilizuje sily do oba-
lenia -— nawet akcje zbrojne — anty-
komunistycznego rzedu we Wloszech, 
i wzmaga ofensywç przeciw Grecji, na 
ktôrej teren kierowana jest ponoc 
brygada miçdzynarodowa organizowa-
na wedlug wzorôw hiszpanskich. W 
Chinach komunisci se tez w ofensywie. 

Ze swej strony St. Zjednoczone 
podjçly prôbç walki o niepodleglosc 
Wçgier. Podezas gdy jeszcze parç 
miesiçcy temu w sprawie sfalszowanych 
wyborôw w Polsce, ograniczyly siç 
do protestôw slownych, to teraz prez. 
Truman zapewnia kategorycznie, ze 
St. Zjednoczone ,,nie bçde przypa-
trywaly siç bezczynnie" sowieckim 
gwaltom na Wçgrzech. Na razie trudno 
jest jeszcze przewidziec jake formç 
przybierze dalsza akeja amerykanska; 
samo odwolanie siç do ONZ, o czym 
jest obeenie mowa, nie wystarczyloby, 
gdyz przedlozenie sprawy Radzie Bez-
pieczenstwa po to tylko, by veto sowiec­
kie przeszkodzilo dalszej akcji, nie na 

wiele by siç zdalo. Dlatego gdy amery-
kanscy mçzowie stanu môwie o przej-
sciu od slow do czynôw, to trzeba 
poczekac z ocene na to, jak stanoweze 
bçde owe czyny. 

PLAN MARSH ALLA 
Na tym tle wypada tez rozpatrzec 

najwazniejsze moze wydarzenie ub. 
tygodnia, a mianowicie przemôwienie 
p. Marshalla na temat pomocy amery­
kanskiej dla Europy. Jest to nowy etap 
polityki, ktôrej pierwsze faze byla 
,,doktryna Trumana" i pomoc dla 
Grecji i Tuicji. 

St. Zjednoczone uznaly, ze tego 
rodzaju latanie dziur, jakim byla 
pomoc dla obu tych krajôw, nie jest 
racjonalne i ze kosztowaé bçdzie zbyt 
wiele. Sted postulat Marshalla, by 
panstwa Europy — ,,pewna ich liezba 
jesli nie wszystkie" — ustalily wspôlny 
program odbudowy gospodarezej, a St. 
Zjednoczone program ten popre swymi 
dolarami. 

Aie oczywiscie wspôlny program 
gospodarezy wymaga pewnego mini­
mum wspôlpracy politycznej. Nie mozna 
pianowac wspôlnie, jesli nie ma siç 
do siebie zaufania i nie dezy do tych 
samyeh celôw. Nie mozna sobie wyo-
brazic np. unii celnej bez daleko 
id^cego porozumienia politycznego. 
Dlatego tez plan Marshalla wymaga 
bliskiej wspôlpracy politycznej panstw 
biorecych w nim udzial. Nie mozna siç 
wiçc dziwic, ze komunisci od razu 
podniesli wrzask, iz Ameryka d^-zy do 

W  o c z a c h  o b c y c h  
,,Observer1'' z ostatniej niedzieli do-

stareza dowodu, jak daleko zaszto po-
mieszanie pojçc w W. Brytanii i jak 
wielka jest tu zdolnosc zamykania oezu 
na rzeczywistosc. Oto na marginesie 
planu Marshalla pomocy dla Europy 
wielkie pismo niedzielne rozpatruje za­
gadnienie, jakie kraje Europy wschod-
niej zostanq,'objçte planem, o ile przyjçta 
bçdzie zasada, ze dopuszczone sg. tylko 
kraje demokratyczne, i odpowiada : 

,,Czechoslowa-cjh i Polska. mogq, byc uznane 
za demokratyczne, natomiast Bulgaria, Wçgry, 
Jugoslawia i JRumunia prawdopodobnie nie 
zdola.jq, siç zakwalifikowac jako takieli. 

Tak wiçc ,,Observer" nagle odkryl, 
ze Polska rz^dzona przez Bieruta, 
Cyrankiewicza i Radkiewicza, jest 
demojkratyczna ! Wiadomo, ze w 
oczach komunistôw rezym warszawski 
jest prawdziwq demokracj% aie dla 
nich rôwniez rezym Grozy czy nowy 
rzg,d Wçgier, czy wreszcie tyrania 

Tity lub dyktatura Dimitrowa sq, 
idealem no wej ,,demokracji". S wiçc 
przynajmniej konsekwentni w swych 
pogl^dach. Aie ,,Observer", uznaj^c 
dyktaturç Bezpieki jako demokracjç, 
natomiast odmawiaj^c tego miana 
rezymowi wçgierskiemu jest najdalszy 
od konsekwencji. 

Przeciez na Wçgrzech ostàtnio do-
piero stalo siç to, co juz dawno nastq,-
pilo w Polsce, a mianowicie narzucony 
zostal rz^d sprzeczny z wolg. wiçkszo-
sci narodu. Jeszcze dzis Wçgry spôz-
nione sq. w stosunku do Polski na 
drodze* komunistycznej dyktatury ; 
komedia sfalszowanych wyborôw na 
Wçgrzech dopiero siç odbçdzie, pod­
ezas gdy w Polge^ miala juz dawno 
miejsce. Jakze wiçc, nie ur^gajqc zdro-
wemu rozs^dkowi, twierdzic, ze Polska 
jest demokratyczna, a Wçgry nie sq, ? 

Czas jest naprawdç najwyzszy, aby 

zrozumiano na czym polegajq. rôznice 
pomiçdzy poszczegôlnymi kraj ami pod 
panowaniem sowieckim. Niewg-tpliwie 
rôznice istniej% aie sq. to jedynie 
rôznice stopnia sowietyzacji. Jugo­
slawia poszla najdalej na tej drodze, 
za niq, kroezy Bulgaria, Rumunia i 
Polska, podezas gdy Wçgry kroczyly 
do tej pory na koncu. Wcale nie jest 
pewne, czy np. sytuacja w Polsce jest 
lepsza, niz w Bulgarii, gdzie mogla 
dot^d dzialac niezalezna partia soeja-
listyczna, podezas gdy w Polsce Zulaw-
ski nie otrzymal na to pozwolenia. 

Aie se to rôznice nieistotne. Wszyst­
kie te kraje se w niewoli sowieckiej i 
wszystkie jednako czekaje na oswobo-
dzenie z tej niewoli. Môwienie, ze 
Polska jest ,,demokratyczna" to nai-
grywanie siç z jej tragedii. 

LECTOR 

bloku zachodniego i spieszy w sukurs 
Churchillowi. 

Niebawem powinno siç wyjasnic,czy 
rzeczywiscie Waszyngton zamierza 
ograniczyc siç do zachodniej czçsci 
Europy. Obecny projekt p. Marshalla 
opiera siç, jak siç zdaje, na tezach 
gloszonych przez znanego publicystç 
amerykanskiego Waltera Lippmanna, 
ten zas domagal siç, by St. Zjednoczone 
wystepily z planem unii gospodarezej 
calej Europy, lecznie z jej czçscie 
wschodnie, iisilujec uzyskac na to 
zgodç Sowietôw przez ustçpstwa w 
sprawie odszkodowah niemieckich. 

Jest wiçc rzeeze mozliwe, ze niektôre 
panstwa Europy wschodniej, jak Polska 
i Czechoslowacja, zostane zaproszone 
na konferencjç, ktôre W. Brytania w 
porozumieniu ze St. Zjednoczonymi 
moglaby w tej sprawie zwolaé. Inna 
rzeez, ze szanse, by Rosja pozwolila 
swym satelitom na wziçcie udzialu w 
takiej konferencji, z ktôrej sama bylaby 
wykluczona, wydaje siç mi nim aine. 

LEPSZE PER SPEKTYWY W 
ÎNDIACH 

Duza odpowiedzialnosc ciezy tu na 
W. Brytanii, ktôra nie moze pozwolic 
by ta smiala inicjatywa amerykanska 
rozbila siç wskutek manewrôw ko-
munistycznych. W. Brytania ma obee­
nie szansç organizowania Europy w 
oparciu o St. Zjednoczone i byloby 
rzeeze tragiczne, gdyby je zmarnowala 
z obawy nienarazania siç Rosji. 

Nalezy siç spodziewac, ze w Europie 
ïïrytyjcAycy pokaze rôwnie imponu-
jece medrosc stanu, jakiej dali ostàt­
nio dowôd w Indiach. Sytuacja tam 
jeszcze niedawno wydawala siç bez 
wyjscia. Przywôdcy indyjscy zgodni 
byli tylko co do koniecznosci wycofania 
siç Brytyjczykôw, pomimo iz w braku 
porozumienia do przyszlosci polity­
cznej kraju oznaczaloby to niechybne 
wojnç domowe i powstanie prôzni, 
ktôra by zachçcala Rosjan do wkro-
czenia. 

Teraz niebezpieczenstwa te wydaje 
siç zazegnane. Indie podzielone bçde 
na dwa panstwa : Hindustan i Pakistan, 
aie oba pozostane tymezasem w 
Brytyjskiej Wspôlnocie Narodôw w 
charakterze Dominiôw. Oba nowe 
panstwa moge pôzniej, po ostatecznym 
ukonstytuowaniu siç, wystepic i stac 
siç calkowicie niezaleznymi republi-
kami, aie jest rzeeze dose prawdopo-
dobne, ze oba pozostane w Brytyj­
skiej Wspôlnocie Narodôw jako nie-
podlegle Dominia. 

Londyn, 8 czerwca 1947. 

ALEKSANDER BORAY 

Polska //«#/ <>/» ugHit'jti 

Komunisci umacniaja swa wladze 
J 4 4 € 

BITWA O HANDEL 
WEWNÇTRZNY 

W Kraju ostàtnio powstala wielka 
drozyzna. Cena bialego chleba, ktôry 
kosztowal niedawno 75 zl za kilogram, 
podskoczyla na 135 zl. Wzrosly 
takze nagle ceny meki, cukru i innych 
ertykulôw zywnosciowych oraz pro-
duktôw przemyslowych. 

Zjawisko to thimaczy siç z jednej 
strony ustawaniem pomocy zewnçtrz-
nej, glôwnie UNRRy, ktôra wynosila, 
4 5 krotne wartosc budzetu panstwo-
wego, z drugiej strony niezdrowymi 
stosunkami gospodarczymi, panujecy-
mi w Kraju. Prasa rezimowa, oczywis­
cie, oskarzyla reakcjç, spekulantôw, 
gen. Andersa i wszystkich innych ,,wro-
gôw ludu", ktôrzy zawsze i wszçdzie 
se winni wszelkim niepowodzeniom 
systemu komunistycznego. Prasa ta 
pisala : 

,, ...krôtka analiza vrzébiegu zjawisk wahan 
cen na niektôre artyJculy, ponad wszelkq wqtpli-
toosc wykazuje, ze nie sq, to ruchy spontaniczne, 
lécz akcje wyrezyserowane, p rzygoto wane i 
przemyélane. 

,,Za kulisami spekulacji stoi dywersja gospo-
dareza, kierowana z zewnqtrz. 

,,Nie pierwszy raz w historii burèuazja walczy 
z demokracja prôbami dezorganizacj i zycia 
gospodarezego. 

„Jednakze te zamierzenia polityczne reakcji i 
pozostajqcej na uslugach dywersji zgrai spekulan­
tôw zostaly dobrze przejrzane. 

,,Raz jeszcze musimy je zdemaskowac przed, 
spoleczeiïstivem, przede wszystkim przed naj-
ojiarniej pracujqcq dla gospodarezego podniesie-
nia kraju klasq robotniezq. Cierpliwoéc gôrnikôw, 
kolejarzy, nauczycieli nie bçdzie wystawiona na 
prôbç ! 

,,W obronie najwazniejszych gospodarezo-
SQcjalnych osiqgniçé naszej rewolucji ludowej 
potrafimy zastosowaé stanoweze érodki, ktôre do-
prowadzq. do calkowitego wytrzebienia elementôw 
spekulacy jnych oraz utajonych dywersantôw 
gospodarczych. 

,, ...Szeroki jest wachlarz metod, przy pomocy 
ktôrych wroçie elementy mogq, szkodzic wykorzy-
stujqc bqdz to legitymacje part.yjne, bqdz to, 
jeéli nawet nie naleéq do partii, stanowisko 
sluébowe. A. wiçc przede wszystkim sabotai go­
spodarezy, sztuczne wywolywanie chaosu w 
aparacie pa/istwowym; celowe biurokratyzowanie 
go... Wszystkie te prôby nie mogq ujéâ uwadze 
kla&y robotniezej i calego obozu demokratycznego. 
Zmieniona taktyka reakcji wymaya od nas 
wzmozonej czujnoéci, zaostrzonej kontroli na 
wszystkich odcinkaeh naszej pracy i radykalnych 
ciçô tam, gdzie zachodzi tego potrzéba". 

Wzrost cen i walka z drozyzne po-
shizyly komunistom jako pretekst 
do dalszej sowietyzacji Polski przez 
wprowadzenie panstwo wego aparatu 
ekupu zboza i utworzenie ,, panstwo -
wych oérodkôw handlu detalicznego", 
co ma byc przeprowadzone przy uzyciu 
metod policyjnych, a z pominiçciem 

czynnika spolecznego i bez uwzglçdnia-
nia spôldzielczosci. W wyniku, nowe 
zarzedzenia skoncentruje w rçkach 
komunistôw peine kontrolç zycia go­
spodarezego Polski. 

Tej zachlannosci komunistôw prô-
bowala przeciwstawic siç PPS, aie bez 
wiçkszego sukcesu, jak mozna bylo 
przewidziec. Po dyskusji na tematy 
polityczne miçdzy PPR a PPS, o 
czym pisalismy w poprzednim nu-
merze, przyszla kolej na dyskusjç 
gospodareze- Polemiki te swiadeze o 
istnieniu zasadniczego sporu miçdzy 
t.zw. partiami jednolitofrontowymi, 
sporu, u ktôrego podstaw lezy deznosc 
komunistôw do ujçcia coraz wiçkszej 
wladzy przez coraz mniejsze ilosc 
ludzi. 

„PSL-LEWICA" 
PSL rezim stara siç zgniesc wszelkimi 

sposobami, szykanami, aresztami, roz-
wiezywaniem poszczegôlnych ogniw 
organizacji, konfiskatami, prowokacje, 
terrorem. Ta presja odnosi pewne 
sukcesy, powodujec ostatnimi czasy, 
ze ludzie o slabszych charakterach pod 
rôznymi pozorami dezerteruje z PSL. 
Ci dzialaeze polityczni, ktôrzy nie­
dawno temu iisunçli siç z PSL, lub 
zostali z niego usuniçci, albo wstepili 
do rezimowego Stronnictwa Ludowego, 
albo kombinuje razem z niedobitkami 
z „PSL-Nowe Wyzwolenie" utworze­
nie ,,Polskiego Stronnictwa Chlop-
skiego", lub w koncu utworzyli nowe 
grupkç pod szumne nazwe : ,,PSL-
lewica" (Wycech, Niecko). 

Ta nowa dywersyjna grupka ,,PSL-
lewica" nie okreslila wyraznie ani 
swego programu, ani celôw politycz-
nych, ograniczajec siç jedynie do kry-
tyki PSL i Mikolajczyka. Rezim do 
tych wszystkich dywersji odnosi siç 
przychylnie, jak dlugo one rozbijaje 
PSL, nie chce jednak popierac powsta-
wania nowych organizacji politycznych 
,,sektoru chlopskiego". Reprezentan-
tem tego ,,sektoru" ma byc jedynie 
Stronnictwo Ludowe, zroganizowane 
i juz „uporzedkowane" wedlug wzorôw 
rezimowych. 

Charkterystyczne, ze wszystkie 
ostatnie dywersje na terenie PSL nie 
oslabily zbytniô tego stronnictwa. Byly 
to bowiem dywersje jednostek a nie 
mas. Rôwniez wiadomosci, ktôre nie-

Zrzeszenie Przyjaciôt Polskiego Zotnierza 
Polish Soldiers 

VII.—POMOC DI.A PRZYJE2D2AJACYCH 
DO USA *) 

Dla wiadomosci wszystkich tych polskich 
zolnierzy, ktôrzy s tara j a siç o przyjazd do 
Stanôw Zjednoczonych Ameryki Pôlnocnej 
podajemy do wiadomosci nastçpujacy apel 
Polskiego Komitetu Imigracyjnego w New 
Yorku (25, St. Mark's Place, N.Y.C.) : 

,,Polonia jLrrierykanska zorganizowala Polski 
Komitet Imigracyjny w New Yorku, ktôrego za-
daniem jest opiékowanie siç Polakami przyby-
wajqcymi z Europy do Stanôw Zjednoczonych. 

Wbrew powszechnie panujqcemu w Europie 
mniemaniu, Polonia tu nie sklada siç z milione-
rôiv. Przeciwnie ! Tworzq, jq masy robotnikôw, 
ciçiko pracujqcych na kawalek chleba, walczqcych 
z szalejqcq w Ameryce drozyznq, wspomagajqcych 
wreszcie nieraz ostutnim groszem swe rodziny w 
Polsce przez wysylanie im paezek z zywnoêciq i 
odziezq. 

Te niezamoine rzesze, podezas calej wojny, jak 
i obeenie, stale sklada j a siç na oplacanie kosztôw 
kampanii majqcej na~celu wywalczenie Polsce 
naleèytych Jej praw, na utrzymanie setek polskich 

*) Por. artykuly tego cyklu w poprzednich nu-
merach ,,Polski Walcz^cej". 

Aid Association, 56, St. Mark's Place, New 

szkôl parqfialnych i tp. Totez jest rzeczq nie-
mozliwq domagac siç od nich, by i na ten 
Komitet lozyly tyle, aby kazdego przybyioajqcego 
z Europy zaopatrzyc w érodki do zycia, nim 
bçdzie môgl znalezc dla siebie odpowiednie 
zajçcie. 

Wszystko, co ten Komitet uczynic moze, to 
zajçcie siç nowymi imigrantami na przystaniach, 
pom-ozenie w zalatwieniu formalnosci celnych, 
przewiezieflie do tymezasowego schroniska, skie-
rowanie do miejsca przeznaczenia, do krewnych 
czy znajomych, ktôrzy podjçli siç zajqc ich 
losem. 

Tym, ktôrzy nie majq rodziny czy przyjaciôl 
w Ameryce, Komitet stara siç w miarç swej 
moznosci o znalezienie mieszkania i pracy. 
Robotnikom i rzemieslnikom pracç takq znalezc 
mozna, zwykle doêé latwo. Natomiast o pracç dla 
inteligencji, nie môwiqcej po angielsku i to j)racy 
takiej, ktôra by odpowiadala wyksztalceniu i wy-
maganiom, jest zwykle rzeczq niemozliwq. Dla 
nich nie ma odpowiednich warsztatôw pracy, przy­
najmniej tak dlugo, pôki nie opanujq oni jçzyka 
angielskiego. 

Dlatego tez inteligeneja musi byc rôwniez 
przygotowana do przyjçcia pracy takiej, jak 
sprzqtanie w biurach, praca w fabrykach i tp. 

York 8, N.Y. 
Praca taka czçsto oplacana jest skromnie, aie 
wystarczajqco na przet.rzy manie pierwszych 
miesiçcy... 

Nie damy nikomu umrzfc z glodu. Nie nalezy 
jednak wstydzié siç lub obawiaé jakiejkolwiek 
pracy, ktôra moze wedle europejskich pojçc bylaby 
„ublizajqca". W Ameryce jest to normalnym i 
zdrowym, moralnie objawem. 

Na nie wiçcej nas nie staé i nie wiçcej dla 
przybywajqcych imigrantôw do Stanôw Zjednoczo­
nych zrobic nie mozemy. Pragniemy zawiadomié 
0 tym tych. ivszystkich, ktôrzy przybyli tu, lub 
wybierajq siç do Stanôw Zjednoczonych. Muszq 
bvc oni przygotowani na eiçtkie z poczqtku zycie. 
W AMERYCE PRACOWAC M USZ4 WSZY-
SCY. TRZEBA TU ZAPOMNIEÔ KIM S11$ 
BYLO W POLSCE. Wôwczas nie bçdzie zawodu 
1 narzekania na Poloniç Amerykanskq i na 
tutejsze orgdnizacje, ktôre zajmu jq siç udziela-
niem pomocy cUa przybywajqcych braci zza 
oceanu". 

N'a marginesie powyzszego nalezy zaznaczy<5, 
ze Zrzeszenie Przyjaciôl Polskiego Zolnierza 
i Komitet Imigracyjny jak najbardziej êciéle 
wspôlpracuja i wzajemnie siç uzupelniajq. 

JERZY LASZKOWSKI 

P O L I S H  H O T E L S  L I M I T E D  
oferuje pokoje z utrzymaniem w pensjonatach w Londynie ; 
przyjmuje zgloszenia na obsadç stanowisk administracyjnych w 
organizowanych pensjonatach przy wkladzie gotôwkowym ; 
przyjmuje zgloszenia na udzialy w nowej emisji kapitalu. 

Informacje : 

1  4  ,  G R E N  V I L L E  P L A C E ,  S. W . 7  Tel. : WEStern 4306 

Piôra wieczne i naprawa zegarkôw 
z gwarancja. 
ASTE LTD. 

62, Oxford Street, Londoo, W.l. 
I-szc piçtro, drzwi nr. 9. 

Kbokolwiek z zaintercaowanyoh Polakôw 
zyczylby sobie 

NOWY TESTAMENT 
lub KWANOKI.Hf Sw. JANA 

(rz. bat. ta miart amjnhu) 
ta jçmubu pot ski m 

prosue swrôoic siç do pana S. K. HLNB, 
110, Christchurch Road, London. S.W.2* 

dawno nadeszly z Kraju, wskazuje, 
ze na listç PSL, jako jedyne listç 
opozycyjne, padlo okolo 65% glosôw 
w czasie styczniowych wyborôw. 

«ELEMENTY NIEPOWOLANE" 
Terror rezimu powoduje, ze wielu 

ludzi w Kraju boi siç wstçpowac do 
PSL jako jedynej partii opozycyjnej. 
Wielu wiçc dla wzglçdôw oportunisty-
cznych zapisuje siç do ,,stronnictw 
blokowych", co wywoluje zaniepoko-
jenie ich kierownietw. Organ PPS, 
,,Robotnik" (nr. 849) daje temu wyraz 
piszee : 

1 ,Postçpujqcy szybko wzrost liezby naszych 
czlonkôw zmusza stary wyprôbowany aktyw 
partyjny —— z jednej strony do zwiçkszenia wy­
silkôw w kierunku wciqgniçcia nowowst.çpujq-
cych do pracy, — i z drugiej do zwiekszenia 
czujnosci, aby do grona naszego nie wkradly 
siç osoby nie màjqce w istocie rzeczy z PPS nie 
wspôlnego... 

,,Majqc w pamiçci wspaniale tradycje Polskiej 
PartizSocjalrstycznej, rozumiejqc ogromnq rolç, 
jakq Partia nasza nui do spelnienia dzié, nie 
dopuécimy do zachwaszczenia wlasnego terenu, 
nie pozwolimy na przenikanie do naszego grona 
elementôw mepowolanych lub wrçcz szkodliwych. 

,,Witajqc w PPS z radoéciq wszystkich praw-
dziwych socjalistôw, dotychczas niezorganizowa-
nych, — przez zdwojonq i skrupulatnq kontrolç i 
czujno.sc wykluczymy mozliwoêé oslabienia i 
rozluznienia naszych szeregôw". 

HUMOR WARSZAWY 
W Kraj ta opowiadajq sobie nastçpu-

jece anegdoty i zarty : 

W zwiqzlcu z amnestiq „prezydent" Bierut 
postanowil ujawnié ... swoje nazwisko. Okazalo 
siç, ze jest to stare, znane nazwisko — Koniec-
polski. 

4c 

Po zerwaniu konkordatu przez rzad warsza wski. 
Zymierski wydal rozkaz, w ktôry m zakazal 
oficerom od stopnia majora wzwyi podpisywaé 
siç — krzyzykami. 

* 

,,Marszalek" Zymierski otrzymal od wojska 
bulaivç marszalkowskq. Napis na niej jest para-
frazq znanego powiedzenia ksiçcia Jôzefa. Po-
niatowskiego i brzmi nastçpujc[co : ,,Wrôg mi 
powierzyl honor Polakôw..." 

Radkiewicz mial podobno oéwiadczyc, èe 
generalowi Andersowi ,,wlos z glowy nie spad-
nie, gdy wrôci on do Polski" (niestety, tylko 
dlatego, ±e gen. Anders jest lysy ! —przy p. suit.) 

Slynni lekarze sowieccy wynalezli nowy 
sposôb rwania zçbôw — przez nos. Metoda ta 
jest powszechnie stosowana, poniewaz w Sowie-
tach nikt nie émie ust. otworzyé. 

Mimo ruin i trudnosci zycia codzien-
nego przyslowiowy humor warszawski 
zyje, swiadezee o tçzyznie i ufnosci 
Warszawiakôw w lepsze przyszlosé. 

TADEUSZ NALER 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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S p r a w n e  o r g a n a  
w y k o n a w c z e  

Znajdujemy siç w przededniu 
Walnego Zjazdu Delegatôw SPK. 
Wprawdzie ustali on tylko sprawy pod-
stawowe, da wytyczne bardzo szerokie, 
ni© od rzeczy jednak bçdzie zastanowié 
siç nad najlepsze forme dzialalnosci 
codziennej, nad strone wykonawcze 
pracy Stowarzyszenia. 

Wazne jest uswiadomienie sobie 
faktu, ze wladze Stowarzyszenia po-
chodzece z wyboru, a wiçc Kada i 
Komitet Wykonawezy nie moge w 
mysl obowiezuj ecych statutôw po-
bierac zadnëgo wynagrodzenia za swe 
pracç. érodki na swe wydatki prywatne 
osoby te musze czerpaé z innycbi zrôdel. 
Poniewaz nie ma miçdzy nami zbyt 
wielkiej ilosci bogaczy, zrôdlem tym 
bçdzie dla nich jakas praca zarobkowa. 
Jasny jest sted wniosek, ze Komitet 
Wykonawczy nie bçdzie w przyszlosci 
organem pracy codziennej. Bçdzie on 
decydowal we wszystkich sprawach 
wazniejszych, bçdzie odpowiadal za 
calosé dzialalnosci i rozwôj Stowarzy­
szenia. Czlonkowie jego bçde mogli 
jednak tylko w ograniczonym stopniu 
spelniac biezece funkcje admini-
stracyjne. 

Wiemy jednoczesnie, ze Stowarzy-
szenie liczece juz dzisiaj dziesietki ty-
siçcy czlonkôw, przy stalej deznoéci 
wzrostu ich liczby, posiadajece oddzialy 
w szeregu krajôw europejskich i za-
morskich, jest organizacje postawione 
przed duzymi konkretnymi zadaniami. 
Wynikaje one ze statutu, z uchwai 
walnych zjazdôw, przede wszystkim 
z potrzeb jego czlonkôw. 

Dobre wypelnianie obowiezkôw, ktô-
rych Stowarzyszenie siç podjçlo, za-
lezne jest w duzym stopniu od spraw-
nej administracji. Przyszle wladze 
Stowarzyszenia powinny potraktowac 
zorganizowanie jego pracy, jako jedno 

z najwazniejszych swych zadaii. Oprzeé 
siç przy tym nalezy wylecznie na 
nakazach praktycznych, majec na 
widoku osiegniçcie konkretnych celôw. 
Przy doborze personelu rozstrzygac 
winny kwalifikacje. Byloby blçdem, 
gdyby Stowarzyszénie poszlo tutaj 
droge uczuciowe, opieralo siç na 
zwiezkach kolezenskich, potraktowalo 
obsadç personalne, jako moznosc umie-
szczenia ludzi, ktôrzy maje trudnosci 
w innym urzedzeniu swych spraw 
zyciowych. 

Organizacja aparatu administracyj-
nego Stowarzyszenia, zwlaszcza w 
zakresie gospodarczym, powinna byc 
prosta i zapewniaé moznosc szyb-
kiego dzialania. Tylko bardziej za-
sadnicze, szersze sprawy podlegaîyby 
kompetencji tych czy innych cial 
zbiorowych. Osoby kierujece dzialami 
czy placé wkami wykonawczymi po-
siadalyby duze pelnomocnictwa i take 
odpowiedzialnosc osobiste- Dyskuto-
wanie kazdej sprawy na komitetach 
czy komisjach oznaczaloby w wielu wy-
padkach pracç na wolnych obrotach, 
bez rezultatu. 

Funkcje wladz wykonawczych we 
wszystkich kierunkach dzialalnosci win-
ny byé jasne, zrozumiale dla najszer-
szych warstw czlonkôw. Wielu z nas 
pracowaé bçdzie bez moznosci lat wego, 
bezposredniego porozumienia siç nawet 
z wlasnym kolem. Tym bardziej musze 
byc wszyscy zorientowani, jakie organy 
Stowarzyszenia, na jakim szczeblu 
organizacyjnym se kompetentne dla 
danej sprawy. 

Rzucilismy kilka uwag, majec na 
celu wywolanie dyskusji, ktôra moze 
dostarczyé cennego materiaïu dla de-
cyzji wladz Stowarzyszenia. 

ADAM RUDZKI 

Bytes odwazny na froncie, bqdz tez odwazny 
w cywilu ! 

m 

Zycie przenosi sie do hosteli 
Na znacznej wysokosci, na s kraju 

angielskiego Moorlandu, lezy znana z 
eleganckich hoteli i pensjonatôw, miej-
scowoscc uzdrowiskowa Buxton. 

Jedziemy faliste serpentyne miçdzy 
wzgôrzami pokrytymi brunatnym po-
szyciem wrzosôw i sitowi. Tu i ôwdzie 
stare kamienne ,,cottages", niedbale 
utrzymane, a na pagôrkach stada owiec. 
Drogowskaz : 4 mile do Buxton... 
Poprzez dolinç w prawo ogromne 
urwisko i sciana kamienna, odbijajeca 
rdzawym refLeksem niesmiale promie-
nie popoludniowego slonca. 

Tam wlasnie przy wagonikach bux-
tonskiego kamieniolomu nasz zolnierz 
rozpoczel pracç przed trzema tygod-
niami. Wjezdzamy do miasta, by po 
chwili stanec w rejonie barakôw — 
hostelu dla zolnierzy, pracujecych w 
kamieniolomach. Gçsto skupione beczki 
od zewnetrz wygledaje schludnie. 

Wchodzimy do srodka. Tu i tam od-
poczywaje na lôzkach robotnicy z 
porannej zmiany. Witaje nas serdecz-
nie, aie niezbyt ufnie. Mieli juz kilka 
komisji interesuj ecych siç nimi. Padaje 
pytania i odpowiedzi. 

Patrzec na nçdzne wyposazenie be-

DOM HARCERSKI W LONDYNIE 

Zawiadamiamy o otwarciu w Londynie 
DOMU HARCERSKIEGO przy ul. 45, 
Gloucester Road, S.W.7. 

Dom harcerski przeznaczony jest dla 
czlonkôw i przyjaciot Harcerstwa oraz dla 
ich gosci. W domu mieszczq siç biura Naczel-
nictwa ZHP, swietlica dla dzieci i mlodziezy 
oraz sala kiubowa dla starszego harcerstwa 
z czytelniq i bibliotekq. 

Dla cztonkôw organizacji i ich gosci bçdzie 
wkrôtce otwarta jadiodajnia ze smacznymi 
i tanimi positkami. W domu miesci siç takze 
„Sktadnica Harcerska" (kiosk), gdzie mo±na 
nabywac dzienniki i czasopisma, ksiqzki 
harcerskie i beletrystyczne oraz domowe 
wyroby harcerek i harcerzy, mundury i 
oznaki harcerskie. 

Przyjezdni z poza Londynu otrzymac mog^ 
tanie noclegi. Poz^dane jest zamawianie 
noclegôw z gory, w drodze listownej lub tele-
fonicznej (WES 0251). 

Dom harcerski w Londynie — to nie tylko 
centrum zycia miodziezy polskiej, aie takie 
miejsce mifej i polskiej atmosfery. 

Wszystkie harcerki, harcerzy oraz przy­
jaciot i sympatykow ZHP zaprasza do od-
wiedzenia i korzystania z domu. 

CKorespondencja wiasna) 

czek mozna przewidziec, co ich miesz-
kancôw boli, czego pragne- Na pracç 
nie narzekaje- Przyszli ze swiadomo-
scie, ze mlot do rozbijania kamienia 
nie jest lekki. Przez pracodawcôw se 
traktowani zyczliwie. Wynagrodzenie 
od £4.8.0 do £5.10.0 tygodniowo. 

A jakie problemy ? Kierownik ho­
stelu pomaga zrozumieé sytuacjç. 
Przyjechal tu wyznaczony przez od-
dzial i zastal stan zupelnego zdewa-
stowania. W slad za obsluge hostelu 
przybyly pierwsze grupy zolnierzy. 
Nie bylo gdzie pomiescic ludzi, ponie­
waz hostel byl pomyslàny na 80 
mieszkahcôw, a wbrew meldunkom 
doslano jeszcze 35 osôb. Trzeba wiçc 
bylo bardzo siç sciesnic, aby dla wszy­
stkich starczylo miejsca. Ten pospiech 
nie dal nawet dose czasu, aby mozna 
bylo od razu usuneé z nad podwôjnych 
ex-jenieckich lôzek — napisy z 
nazwiskami Kurtôw, Hansôw i Wolf-
gangôw... 

A jakie se jeszcze braki ? To widac. 
Wnçtrza brudne, nieszczelne, nie ma 
stolôw, krzesel. Zupelny brak szaf na 
ubrania, zniszczone podlogi, nieurze-
dzone kuchnie i jadalnia, swietlica 
swieci pustkami... 

Stala obsada hostelu boryka siç z 
trudnosciami, tak samo brytyjskie kie-
rownictwo wojskowe. I jednym i 
drugim trudno odszukac instytucjç, 
ktôra zajçlaby siç szezerze te akcje-
I czy znajec przyslowiowe powolnosc 
angielske mozna siç temu dziwic ? Czy 
posiadanie robotnika ,,w rçku" przy-
spieszy staranie o poprawç warunkôw ? 
Raczej nie ! A £10 miesiçcznego czyn-
szu za dzierzawç beczki ma dostateczne 
wymowç ! 

Budze siç refleksje i w slad za nimi 
— wnioski : 

— Nie wysylac zolnierzy z obozu do 
pracy z zamieszkaniem w hostelu bez 
uprzedniego stwierdzenia, czy hostel 
odpowiada ludzkim warunkom miesz-
kaniowym. 

— Nie dawaé obietnic na rychle po­
prawç warunkôw, o ile szanse uzyska-
nia se oparte na fikcji. 

— Obsada hostelu od pierwsze j 
chwili musi przejsé na status cywilny. 
Kucharz wydajecy obiady od 12.30 do 
17.00 (3 zmiany po 8 godzin) nie moze 
pracowaé za zold PKPB. 

— Z naszej strony dolozyé staran, 
by w slad za grupe roboeze poszla 
polska ksiezka i prasa. 

— Zapewnié na powyzsze cele, cho-
ciazby w pierwszej fazie powstawania 
hosteli — jakes sumç z Funduszôw 
Spolecznych, aby Polak wiedzial, ze 
skladajec w wojsku przy kazdej de-
kadzie czçsé swoich skromnych do-
chodôw, pobiera od nich procenty w 
momencie, kiedy stawia pierwsze kroki 
w swym zyciu cywilnym. 

— Wyposazyé zolnierza odehodze-
cego z oddzialu w lepsze sorty mundu-
rowe. 

— Kierowac ludzi wedlug kwalifika-
cji zgloszonych i przyjçtych przez 
Labour Exchange, dopilnowaé i wy-
magaé, aby takie, a nie inné dostali 
zatrudnienie. 

—- Rozciegneé nad hostelami opiekç 
naj blizszych Kôl SPK, o ile mieszkaney 
danego hostelu jeszcze nie utworzyli 
wlasnego Kola. 

To tylko luznie rzucone uwagi w 
ramach wielkiego zagadnienia. 

Nie rôbmy blçdôw, aby nie stracié 
zaufania, aby byé zwarte grupe, 
ktôra potrafi wywalczyé w organizacji 
obcego duchem i narzuconego na/m 
PKPB. — nalezne i obiecane prawa. 

Z ostatniego wirazu widaé w dolinie 
miasto innych barakôw — to Black-
show Moor. Na szosie grupy zolnierzy. 
Ci jeszcze nie stançli przy wagonikach 
w kamieniolomach czy w kopalni, nie 
zetknçli siç z warsztatem pracy cywil-
nej... XJsmiechniçte rniny, proporczyki, 
zaprasowane czarneberety—wiadomo, 
kawaleria ! Aie to samo ich czeka... 

Naszym obowiezkiem jest pomoc 
tym, ktôrzy nieodstraszeni trudnoscia­
mi pierwszych krokôw w zyciu cywil­
nym stançli przy warsztatach pracy. 

Blackshow Moor 

TADEUSZ ARCHUTOWSKI 

P o z a  k u r t y n ?  z l u d z e n  
( W r a z e n i a  P o l a k a .  z  K r a j u )  

N a d z i e j a  a  r z e c z y w i s t o s é  
Byla cicha, ksiçzycowa noc, gdy 

przechodziliémy granicç polsko-czeske-
Przewodnik szybkim krokiem podezal 
naprzôd, tak ze ledwie moglismy na-
dezyc. Nagle stanel, pokazal rçke i 
wyszeptal : ,,Kamieii graniczny". Sta-
nçlismy. Zaden nie powiedzial slowa, 
aie wszyscy myslelismy to samo. Nie 
czas jednak na rozmyslania, wiçc 
jeszcze jedno spojrzenie w dal, coé 
przy tym jakby uklulo, oezy zwilgot-
nialy, i — poszlismy naprzôd. Kilka 
dni podrôzy przez Czechoslowacjç, 
jeszcze jedno denerwujece przejscie 
przez granicç i znalezlismy siç na ziemi 
niemieckiej. 

Odetchnçlismy peine piersie- Sedzi-
lismy, ze mozemy juz byé spokojni, 
ze zadne niebezpieczenstwo juz tu 
nam nie zagraza, a wsrôd tej duzej 
ilosci emigrantôw polskich — znaj -
dziemy serca, ktôre nas zrozumieje, 
odczuje, przygarne jak braci. Z jake 
radoscie rzucilismy siç, ku pierwszym 
napotkanym na obczyznie Polakom ! 
Rozwiezaly siç nam jçzyki, opowiada-
my, otwieramy swoje serca. Aie jakze 
bylismy naiwni ! Zapal nasz stygnie 
stopniowo, gdy widzimy obojçtnosé, 
przygnçbienie, a nawet ironiç u na­
szych sluchaczy. 

— Ja tez tak kiedys myslalem — 
przerywa mi jeden z napotkanych Pola­
kôw, — aie gdy przesiedzialem szesé 
miesiçcy w wiçzieniu za przekroczenie 
granicy, w ktôrym zniked zadne j po­
mocy nie mialem, gdy nastçpnie darmo 
szukalem i szukam pomocy, jakiegos 
punktu oparcia, zobojçtnialem na 
wszystko, marzç juz tylko o tym, 
azeby znaleéé jakis spokojny ket, 
zapracowaé na zycie ; azeby nie byé 
glodnym... 

Oburzylem siç : 
— To niemozliwe, se tu przeciez 

rôzne organizacje, stowarzyszenia, se 
nasi przedstawiciele w Anglii... 

— Wiem, ze pana nie przekonam, 
{île przekona zycie. Jak pan pobçdzie 
jakis czas tu, na emigracji i pozna 
blizej tutejsze zycie, gdy glôd zajrzy 
w oezy, zobojçtnieje pan na wszystko, 
zapomni o _ niedoli innych i bçdzie 
myélal tak jak ja, tak jak wszyscy 
tutaj — tylko o sobie 

Nie podtrzymywalem juz rozmowy i 

odszedlem przekonany, ze napotkalem 
ludzi wyjetkowo przez los dotkniç-
tych. 

W  k o m p a n i i  w a r t  o  w  n i e  z  e  j  
Zblizyly siç tymezasem Swiçta Wiel-

kanoene. Nie marzylismy o szynkach 
i kielbasie, aie sedzilem, ze w tak 
duzym srodowisku mozna bçdzie cho-
ciaz staropolskim zwyczajem podzielié 
siç jajkiem wielkanocnym. Niestety, 
zwiedzilismy kilka osrodkôw polskich, 
a takze kompanie wartownieze, zet-
knçlismy siç z oficerami tych kompanii, 
aie ci mieli czas zbyt zajçty kobiçtami, 
przewaznie Niemk:ami, tak ze nie 
mozna bylo porozmawiaé o sprawach 
polskich. 

Nastçpnie odwiedzilismy szare braé 
zolnierske- Côz za rôznorodne typy 
mozna tu spotkaé ! Obok jednostek 
zupelnie zdemoralizowanych — chlop 
côw prostych, zwyczajnych, aie c 
prawych charakterach. Tu mozna 
bylo znalezé prawdziwie polskie serca. 
Kazdy staral siç poczçstowaé tym, 
czym môgl, porozmawiaé, podzielié 
siç swoimi wra,zeniami, dowiedziec siç 
o Polsce. 

P r e z e s  d l a  o z d o b y  
Zaraz po Swiçtach wyjezdzamy. 

Zwiedzamy kilka miast, kilkanascie 
srodowisk polskich. W jednej z kom­
panii wartowniczych handel z Amery-
kanami fewitnie na wielke skalç, 
Zolnierze przywoze krowy i swinie do 
kuchni, odpadki jedzenia poniewieraje 
siç po rynsztokach. Wszçdzie spotyka 
siç mniej wiçcej to samo : dziesietki 
tysiçcy ludzi zdemoralizowanych bez-
czynnoscie, podezas gdy w tych sa-
mych obozach zatrudnieni se Niemcy 
na rôznych stanowiskach. Widzimy 
ludzi oplywajecych we wszystko, do-
rabiaj ecych siç duzych majetkôw, a 
obok nich przymieraj ecych glodem. 
Najwiçcej jest takich, ktôrzy obojçtnie 
czekaje — co z nimi zrobie* 

Zwiedzamy jeszcze obôz oficerski, 
rozmawiamy z generalem, z wyzszymi 
oficerami. Brak i tu jakiejkolwiek 
orient acji. Idziemy na obi ad do kasyna 
oficerskiego, przegledam lezeee tam 
prasç. Do rçkî wpada mi ,,Biuletyn 
Informacyjny". Czy tam skwapliwie i 

twarz mi siç rozjasnia. Nareszcie mam 
cos konkretnego ; kola A.K. i Komba-
tantôw — Samopomoc Wojska. 

Okazuje siç, ze istnieje kolo A.K. w 
obozie, w ktôrym siç obeenie znajdu­
jemy. Szukam szybko podpulkownika, 
ktôry wedlug informacji ,,Biuletynu" 
stoi na czele miejscowego Kola. 

— Niestety nie panom powiedzieé 
nie mogç, gdyz do A.K. nie nalezalem. 

Pokazujç jego nazwisko umieszczone 
w ,,Biuletynie", ktôry trzymam 
rçku. 

— Ja wiem, aie ja z tym nie wspôl 
nego nie mam. 

I znowu o jedno rozezarowanie 
wiçcej. 

W  z o n i e  b r y t y  j  s k i e  j  n i e  
1  e  p  i  e  j  

Z rôznych stron slyszymy narzeka 
nie na Amerykanôw, ktôrzy nieraz w 
brutalny sposôb postçpuje z Polakami. 
Postanawiamy jechaé jeszcze do strefy 
angielskiej — tam na pewno jest lepiej. 
Anglicy zapewne lepiej ustosuhkowuj e 
siç do Polakôw, ktôrzy tak dzielnie 
walczyli u ich boku. 

Siadamy do pocîegu, w ktôrym 
spotykamy kilku Polakôw z kompanii 
wartowniezej strefy angielskiej. Korzy-
stamy z okazji i wypytujemy siç o 
warunki sluzby. 

— Wracam z kompanii do obozu, 
gdyz zrezygnowalem ze sluzby — od­
powiada jeden z porucznikôw. — 
Jedzenie bylo wystarczajece, aie nie 
nie place, pomimo przyrzeczenia. Zad-
nych widokôw na przyszlosé. Najgorzej, 
zekazali zdjeé wszelkie odznaki polskie, 
nie lieze siç ze stopniami. Z oficerôw ro-
bie szeregowcôw, a z szeregowcôw ofice­
rôw. Gdy zolnierz zachoruje, nie wiado­
mo, kto go ma leczyc. Jedni twierdze, 
to jest cywil i nalezy go leczyé w 
szpitalu cywilnym, stamted jednak 
odsylaje go do szpitala wojskowego, 
gdyz uwazaje, ze jest on zolnierzem. 
Rezultat taki, ze w ogôle nikt go nie 
leczy. Zle, ze nie mial kto dopilnowaé, 
azeby zostaly odpowiednlo sprecyzo-
wane i dotrzymane warunki sluzby w 
kompaniach. 

— Owszem se — przerywam poruez-
nikowi i pokazujç mu je w ,,Biuletynie 
Informacyj ny m '4. 

— Nie o tym nie wiedzialem, a 

zreszte Anglicy i tak tych warunkôw 
nie dotrzymuje-

N a g r o d a  o d  s w o i c h  
W strefie brytyjskiej zwiedzilismy 

naj wiçksze osrodki polskie. Wszçdzie 
spotykamy mniej wiçcej to samo : jak 
najdalej posuniçty egoizm, zniewie-
scialosé, kartograjstwo, obojçtnosé na 
niedolç innych. Bozczarowani, zmçcze-
ni i glodni, usiedlismy na przydroznej 
lawee. Obok nas usiadl mlody mçzczy-
zna lat okolo dwadziescia. 

— Panowie Polacy ? — slyszymy po 
chwili zapytanie. 

Rozpoczynamy znowu rozmowç z 
jednym z tych Polakôw-tulaczy, nie 
majecych dachu nad glowe-

— Czy pan byl w A.K. ? —zapytujç 
w trakcie rozmowy. 

Patrzy chwilç na mnie nie mogec 
siç zdecydowaé na odpowiedz, potem 
jednak jakby z zawstydzeniem môwi : 

— Tak. 
— Dlaczego pan tak siç wahal z 

odpowiedzie ? — pytam zdziwiony. 
— Proszç pana, tulam siç juz po 

Niemczech trzy tygodnie, bylem w 
rôznych obozach i nasluehalem siç 
doéé wymyslaii na A.K. Do tego, ze 
jestem podchorezym w ogôle siç juz 
nie przyznajç, gdyz nie mogç znieéé 
tego lekcewazenia staryeh oficerôw, z 
jakim traktuje nas „smarkaczy". 
Przykro, ze jestem dzis narazony na 
drwiny i posmiewisko za to, iz majec 
piçtnascie lat wozilem rozkazy, prasç, 
bron. Pôzniej bylem w lesie ... widzi 
pan — rozpina koszulç i pokazuje 
duze bliznç na ramieniu — bylem az 
do wkroezenia bolszewikôw. Ze mne 
byl brat i w partyzantee urwalo mu 
nogç. Nioslem go z kolege i umarl mi 
na rçkach z uplywu krwi... 

XJmilklismy wszyscy. 
— I co pan mysli ze sobe zrobié ? — 

przerywam milezenie. 
— Rozmawialem rano z jednym 

porucznikiem, Dai mi adres do znajo-
mych i sto marek na drogç. Obcy 
czlowiek. Wazniejsze jest jednak to, 
ze mnie odczul, zrozumiat, dal co môgl, 
z serca, a nie rzueil jak ochlap psu, 
tak jak to wszyscy dotychCzas robili. 
Jakie to przykre, jakie upokarzajece, 
kazdy chce siç jak najprçdzej pozbyé, 
az trudno uwierzyé, ze siç jest wérôd 

Polakôw, wsrôd swoich rodakôw... 
JZegnamy siç, bo juz czas na pocieg-

Przykro mi bylo, ze nie moglem siç 
niczym podzielié. Sami nie mielismy 
kawalka chleba na drogç. Nie moglem 
tez zdobyé siç na puste slowa pocieehy. 

C i ç z a r  p r z e s z l o s c i  i  m a j  
n a  o b c z y z n i e  

Nie przypuszczalismy, ze ta emigra-
cja, w ktôre tam w kraju takie po-
kladaje nadzieje, jest podzielona na 
„pawianôw", „kacetowcôw", „Akow-
eôw" — nie mogecych znalezé wspôl-
nego jçzyka. Oficerowie z niewoh po 
kilku latach odosobnienia nie moge 
zrozumieé ludzi z obozôw koncentracyj -
nych, ktôrzy zyjec w okropnych wa-
runkach, w cieglyni oczekiwaniu wy-
roku na siebie, maje nerwy stargane, 
potrzebuje spokoju i marze o normal-
nych warunkach zycia. Trudno tez 
zrozumieé starym oficerom te naprawdç 
nieraz bohaterskie wyczyny mlodziezy 
z A.K. I odwrotnie ,,kacetowcy" i 
,,Akowcy" nie moge zrozumieé, ze 
zycie oficerôw w oflagach bylo rôwniez 
ciçzkie. A wielu z Polakôw zrozumieé 
nie moze, dlaczego ci, ktôrzy prowadzili 
nas do walki z wrogiem, ktôrzy kiero-
wali ruchem podziemnym, ktôrzy 
maje obeenie pewne mozliwosci zajeé 
siç sprawami emigracji, nie wplyne na 
to, azeby wyeliminowaé sposrôd ludzi 
o rôznej wartosci — takich, ktôrzy na 
to zasluguje, i zaopiekowaé siç nimi. 
Czyzby ci ludzie nie byli juz Polsce 
potrzebni ? 

Po dlugiej tulaczce na obczyznie, 
ktôra nas niestety tak rozczarowala, 
na ostatnim — tymczasowo — etapie 
spotkala nas mila niespodzianka. Oto 
moglismy wzieé udzial w obehodzie 
trzecio-majowym, urzedzonym przez 
mlodziez polskiego osrodka. Patrzec 
na te barwne korowody mlodziezy 
ubranej w stroje wszystkich dzielnie 
Polski i sluchajec zywego slowa i 
épiewu, zapomnielismy, chociaz na 
chwilç, ze jestesmy na obczyznie. 
Se jeszcze jednak ludzie, ktôrym dobro 
ogôlne — dobro mlodziezy nie jest 
obee. Przygotowuje j** do przyszlego 
zycia w Polsce, kiedy bçdzie wolna. 

AcJiterwehr, Niemcy. 

STARY 
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CIEKAWY WYROK 
S^DOWY 

Wdowa po robotniku wniosla skargç 
do sqdu brytyjskiego o odszkodowanie 
za émierô mçza, ktôry zmarl podezas 
pracy — na polu pracodawcy. 

Robotnik ten byl epileptykiem. Pracu-
jqc na polu buraezanym upadl twarzq 
w dôl, w kaluzç, i udusil siç. Sçdzia 
pierwszej instancji orzekl, ze pracodawca 
nie ponosi w tym wypadku odpowiedzial-
nosci i wobec tego wdowa nie jest upo-
tvazniona do odszkodowania. 

Wdowa odwolala siç do sqdu wyzszej 
instancji i Sqd Apelacyjny opierajqc 
siç na czçsci I. Workman's Compensa­
tion Act, 1925 — przyjql za podstawç 
fakt, ze choroba robotnika (epileptyk w 
danym wypadku) nie byla jedynq przy-
czynq zgonu. Wobec tego obciqzono 
pracodawcç odpowiedzialnosciq i przy-
znano wdowie prawo do odszkodowania. 

Wyrok ten jest znamienny. /Swiadczy 
on bowiem o jak najlepszej woli ze 
strony sqdu przyjscia z pomocq stronie 
slabszej, przy czym z pewnosciq wziçto 
pod rozwagç stan majqtkowy pracodawcy 
i rodziny zmarlego. 

Wyroki sqdôw w W. Brytanii nie sq 
bynajmniej wynikiem suchego prawa, 
lecz zalezq od stopnia poezueia sprawie-
dliwosci danego sçdziego. Przy tym czçsto 
poprzednie wyroki w podobnych spra­
wach stajq siç precedensami na przy-
szloêc. 

Ghociaz zyczymy wszystkim kolegom 
jak najdluzszych lat pomyélnej pracy i 
zdrowia, zwracamy jednak uwagç na 
ten przyczynek do ustalenia uprawnien, 
co nie zaszkodzi wiedziec. 

BOL 

o r a z k a 

Nie machaj rçkq. na 
wszystko, bo jq zwich-
niesz 

W 

PRACA 
RESTAURACJI 

Drogi Kolego, 
oto jakie wiadomosci zebralismy w 

sprawie, ktôra interesuje Kolegç i jego 
przyjaciôl. 

Tydzien pracy dla obslugi restauracji 
na terenie W. Brytanii wynosi zasad-
niezo 48 godzin. Powyzej tej normy 
zaczynajq siç ,,nadgodziny". 

Tygodniowe pobory pracownikôw 
wszelkiego rodzaju zmieniajq. siç w 
zaleznosci od tego, co pracownik 
otrzymuje dodatkowo od pracodawcy, 
jak np. mieszkanie, posilki i t.p. 

Dla pracownika (mçzczyzny powy­
zej 21 lat) zatrudnionego poza grani-
cami centrum Londynu (City of London 
and Metropolitan Police District) — 
stawka placy wynosi 60s. tygodniowo 
plus peine utrzymanie i mieszkanie 
na 7 dni tygodnia, lub 85s. tygodniowo 
bez utrzy mania i mieszkania. Przy 
samym utrzymaniu bez mieszkania — 
warunki ustala siç poérednio. 

Dla kobiety zatrudnionej w podob­
nych warunkach (powyzej 21 lat) 
stawka tygodniowa wynosi 47s. tygod­
niowo plus utrzymanie i mieszkanie 
lub bez mieszkania i utrzymania — 
72s. tygodniowo. 

W centrum Londynu wszystkie te 
stawki sq. o 3s. tygodniowo wyzsze, 
niz w reszcie kraju. 

Jezeli pracownik staly pracuje mniej 
niz 48 godzin tygodniowo i jest na 
stawee godzinnej, stawka ta musi 
rôwnaé siç 1/48 stawki tygodniowej. 

O ile chodzi o sprawç ,,nadgodzin", 
o ktôrych wspominalismy na poczqtku, 
to liezq siç tutaj godziny przepraco-
wane ponad normç tygodniowo — 48 
godzin w stosunku dziennym. 

Wchodzq tu w grç godziny pracy w 
niedziele i inné swiçta publiczne, jak 
rôwniez ,sBank-holidays'~1 i inné — przy 
co najmniej 48-tygodniowym roku 
pracy. Stawki te obowiq,zujq juz od 
lutego br. 

Dotyczq one jedynie restauracyj z 
prawem wyszynku i barôw. 

B.I.P. 

Mrozny i mokry zarazem chlôd 
zdluzonej tégorocznej zimy zdqzyl 
przeniknqé do szpiku kosci, zanim 
dotarlem do ,,Klubu" — schroniska 
londyhskiego, w ktôrego pokojach 
spotyka siç cale nawarstwienie sfer 
emigracyjnych. TJderzyl mnie znajomy 
odôr smazenia, penetruj££cy do wszyst­
kich, niedogrzanych i niedoswietlonych 
,,sal" — swiadkôw niejednego niespo-
dziewanego spotkania. 

Wchodzqc na gôrç, w pôleieniu klatki 
schodowej, dostrzeglem opartq o ba-
rierç jakby znajomy sylwetkç. Mimo 
rozpoznania osoby, chcialem przejsc 
dale j. 

Bylem z nim we Francji. Potem, 
krôtko, w Szkocji. Dostalismy rôzne 
przydzialy i zniknql mi na pewien 
czas z oezu. W ciqgu koncowych lat 
wojny i po jej zakohezeniu natykalem 
siç na niego to tu, to tam. Od paru juz 
lat w Londynie — w cywilu. 

Gdy padalo jego nazwisko wsrôd 
pulkowych kolegôw, ,,mlodszych ofice­
rôw", nie rozjasnialo ono twarzy tym 
cieplo-lobuzerskim usmiechem, ktôrym 
witano wspôlne, mini one a mile wspo-
mnienia. W ,,kadrôwkach" nie lubiano 
go za zbyt unizon^, usluznosc -wobec 
wyzszych przelozonych. Cieszyl siç tez 
zbytnim zaufaniem tych wlasnie do-
wôdcôw, do ktôrych powszechnie nie 
miano zaufania. Po wejsciu w fawory 
jego sposôb bycia z kolegami stawal 
siç antypatyczny. Byl starszy wiekiem 
od innych — prawdopodobnie prze-
kroczyl czterdziestkç w poczqtkach 
wojny. 

Malo go znalem, byl mi raczej obo-
jçtny -— moze trochç wiçcej niz inni, 
z ktôrymi mialem krôtkie kontakty 
bez spiçc. Powierzchownosciq, nie budzil 
sympatii. Nieprzyjemnie otyly, z maly-
mi oczkami, z takim zadartym nieco 
noskiem. W chwilach niebezpieczerï -
stwa dotykalnego tracil siç calkowicie. 
Jêgo otylosc nikla w oczach za pierw-
szym odglosem strzalôw czy detonacji. 
Jak przekluty balonik zwisal w faldach 
strachu. Zazwyczaj szczelnie wypel-
niona powloka jego osoby opadala 
luzno, jak pôlpelny worek czegos 
miçkkiego. 

Jego zbyt wyrazna reakeja na ,,mu-
zykç wojny" byla jednym z powodôw 
mojej podswiadomej oziçblosci. XJczu-
cie to staralem siç zwalczyé rozsqd-
kiem : taka jest widac jego ,,konsty-
tueja naturalna", taka juz wlasciwosc 
organiczna, ktôrej nie zawinil. Nie 
byly jednak mile i inné jego cechy. 

W Londynie, w czasie krôtkich 
przypadkowych spotkan, zamieniali-
smy po parç slow. Ksztalty jego w 

cywilnych garniturach byly coraz to 
pelniejsze, okrqglejsze. Widac bylo, ze 
,,jest w siodle". Rozlupywane dobro-
bytem swojej osoby ubrania zastçpo-
wal coraz to nowymi, elegantszymi, 
lepszego kroju. ,, Prosperity ' ' wprost 
bila z jego postaci, stroju, ruchôw, z 
zachowania pewnego siebie, niemal 
honszalanckiego. 

Objawy te wzrastaly o znacznq dozç 
za kazdym nowym spotkaniem. Coraz 
téz rzadziej przystawal na krôtlcie 
pogawçdki, czy tez przysiadal siç w 
,,busieli lub ,,tubie". Przestawal juz 
widziec dawnych kolegôw w momen-
tach zetkniçcia siç w wielkomiejskim 
ruchu. Powodzenie, wnosz^c z wy-
glqdu — nie opuszczalo go. Szlo przed 
nim i za nim. W koncu przestawal na­
wet poznawac kolegôw. Zachowywal 
siç antypatycznie, tak jak w okresach 
powodzenia i ,,zaufania" u dow"ôdcôw. 
Zyskal zaufanie losu — prospero-
wal. 

Rozpoznajqc go wiçc na schodach, 
wolalem przejsc dalej. Musialem jed­
nak zdradzic rozpoznanie jakim s mi­
mo wolny m gestem. Reakeja na ten 
,,slad" gestu byla nieoczekiwana. Pod-
chwycil go skwapliwie, zblizyl siç 
spiesznie i przywital niemal serdecz-
nie. W^szedl przy tym z pôlmroku w 
ramy swiatla. 

Juz w pierwszym mgnieniu wydal 
mi siç znaczni e szczuplejszy. Teraz 
rzucily siç w oezy dalsze zmiany i 
szczegôly. Byl nieogolony i to od paru 
dni. TJbranie, choc z dobrego materialu 
— wyswieeone i po prostu wisialo na 
nim. Niewiele pozostalo znakôw swiet-
nego kroju, jak i nie wiele z bogatych 
ksztaltôw jego osoby. Kolnierzyk, 
teraz znacznie za duzy -—- zmiçty i 
brudny. Nieogolony ciemny zarost przy 
resztkach? siwiej^cych wlosôw tworzyl 
dziwne obramowanie dla wpadniçtych, 
chociaz powiçkszonych oezu i drga-
j^cych, wygiçtych w dziecinno podkôw-
kç ust. 

Z dawnego blyszcz^cego dobrobytu 
nie pozostalo nie. Byl to obraz klçski 
i upadku. Totez zostalem z nim przez 
chwilç, mimo czekaj^cych na mnie 
przyjaciôl, staraj^c siç zachowac i 
prowadzic rozmowç jak najnatural-
niej. Zrozumial widac, ze trudno mi 
pytac, czy tez nie môgl opanowac 
potrzeby wywnçtrzenia siç — zacz^l 
sam môwic. 

A no — handlowaï. Nie, nie zdrozne-
go ! Moze na poez^tku trochç, gdy 
nie mial z czym zaczqc. Uczciwy 
handel. Mial wspôlnika i ,,strohmana" 
brytyjskiego. Interesszedl dobrze. Coraz 
lepiej. »Splacil wspôlnika i zostal sam 

z Brytyjczykiem. Mial coraz wiçksze 
obroty, coraz wiçksze zamôwienia. 
Dostawial hurtem towary, na ktôrych 
siç znal, ktôre jednak îatwo ulegaly 
zepsuciu. Szlo bardzo dobrze. 

Ostàtnio chcial przyspieszyc nieco 
tempo wzrostu dochodôw. Wziql znaez-
niejszy kredyt na murowany interes, na 
tranzakcjç o wiele wiçksze, niz dotych-
czasowe. W ci^gu kilku dni wszystko 
diabli wziçli. Lata pracy i wysilku nad 
zebraniem kapitaliku. Najpierw strajk 
i opôznienie w dostawach. Zakupiony 
towar psul siç. Polisa ubezpieczeniowa 
— dose lekkomyslnie spisana — nie 
pokrywala tego rodzaju strat. Potem 
przyszly mrozy i dalsza przerwa w 
transporcie. Reszta towaru przepadla, 
prawie bez odszkodowania. Wielki 
interes, z kredytem, reasekurowany na 
wszystkie strony —- moze to zniesc. 
Tu, cudzoziemcowi, przepadlo wszyst­
ko. Resztki, jakie byly, zlapal ,^stroh-
nian", jako formalny wlasciciel i 
kredytodawca. On zostal, jak stal. 
Gorzej, bo przy wysilkach ratowania 
co siç da — zbyl siç osobistych sprzç-
tôw i strojôw. Jest bezdomny. 

Sam jestem ,,na zmniejszonych po-
borach". T^edwo, ledwo, wlasniwie 
nie wiqzç kohea z koncem. Nie miesz-
kam w Londynie. Szukam w mysli, 
czym mogç pomoc. Czy byl na kolacji ? 
Tak, tak, aie nie ma gdzie spac... Nie 
ma na zaplatç ,,hostelu". 

Zszedlem na dôl zalatwié sprawç 
jego noclegu. Natykam siç na nie-
spodziewanq. trudnosc ze strony daw­
nego podehor^zego z tego samego pulku, 
co ,,handlowiec'4. ,,Jemu nocleg? 
Nie ! Nie poznawal, taki byl wielki, tak 
rosi, puszyl siç... Nie ! Zresztq. niech 
sam poprosi". W^ koncu sprawa siç 
jakoé uklada, z pewriq, satysfakcj^ dla 
bylego podehor^zego. 

Po godzinie spieszç na inné spotka-
nie, do innego klubu, gdzie jest jasrio, 
cieplo, gdzie pachnq. dobre paryskie 
perfumy. Przy wysiadaniu z taksôwki 
(luksus !, aie nie bylem sam i taka 
plucha...), przed wejsciem zauwazylem 
spacerujocq; sylwetkç. Bez plaszcza, 
bez kapelusza, z podniesionym kol-
nierzem marynarki. Tak, to byl môj 
handlowiec. Moze szukal nowego wspôl­
nika wsrôd wychodz^cych ,,klubow-
côw" ? Moze pomocy doraznej ? 

Bylo mi nieprzyjemnie. Za taksôw-
kç, za niego, za jego obeenose tutaj. 
Udalem, ze go nie widzç. Niesmak siç 
powiçkszyl. Nie powinien tu szukac 
szansy — nie na tym deszczu, w 
ponizeniu. 

JAN PRZESTROGA 

Ksiazka I. Dywizji Pancernej 
1. Dywizja Pancerna gen. Maczka 

szla w walce z kraju do kraju, najpierw 
jako „Czarna Brygada" szlakiem zbroj-
nego odwrotu, a potem wspanialq, 
drogo historycznych zwyciçstw, nios^c 
wolnosc Francuzom, Belgom i Ho-
lendrom. 

Ten ostatni jej okres byl rôwniez 
twardy i okupiony bolesnymi strata-
mi, aie i wdziçczny, bo zolnierzom to-
warzyszyla wszçdzie gor^ca wdziçcz-
nosc wyzwalanych narodôw. Ludzie 
witali ich ze Izami radosci, dziewczçta 
rzucaly siç na szyjç, czolgi szly na­
przôd zasypane kurzem i kwiatami, a 
z bitewnq, wrzawq. mieszaly siç gromkie 
okrzyki w rôznych jçzykach : ,,Niech 
zyje Polska !". Wreszcie, jako jedyna 
jednostka polskich wojsk l^dowych na 
Zachodzie, 1. Dywizja Pancerna za-
znala rozkoszy bicia wroga i ostateczne-
go zdeptania go na jego wlasnej ziemi. 

Walcz^c o Polskç, Dywizja stala siç 
jednak w pewnym sensie rôwniez 
wlasnosciq; i Francuzôw, i Belgôw, i 
Holendrôw. Czarny naramiennik jest 
rzeczq bliskq, i swojskq, w wielu mia-
stach i okolicach Europy Zachodniej. 
Jezeli kiedykolwiek ziszczq, siç sny 
politycznych marzycieli i powstant| 
Stany Zjednoczone Europy —1 polska 
1. Dywizja Pancerna przede wszystkim 

bçdzie miala prawo do odrodzenia siç 
i kontynuowania swej tradycji, jako 
jednostka wojsk panstwa wszech-
europejskiego. Nie siçgaj^c jednak do 
utopijnej przyszlosci polscy zolnierze 
pancerni zasluzyli juz teraz na imiç 
dobrego Europej czyka, bo id^c swoj^ 
ofiarnq. drog^ ku Polsce czynili po 
drodze wszystko, co ludzi lg,czy, a nie 
— co by moglo byc posiewem niezgody 
i zla. 

O tej wlasnie prostej, a jakze trudnej 
drodze zolnierskiej opowiada gruba 
ksiçga, p.t. ,,1. Dywizja Pancerna w 
walce" (,,La Colonne", Bruksela, 1947) 
— owoe zbiorowej pracy Dywizji. 
,,Nie jest ona zadnym studium opéra-
cyjnym czy taktycznym -— objasnia 
gen. Rudnicki w slowie wstçpnym — 
nie jest nawet historié Dywizji, bo ta 
zapewne doezeka siç kiedys swego 
dziejopisarza — jest to po prostu 
luzny zbiôr wspomnien i opis wydarzen 
zestawiony w sposôb chronologiczny". 

A wielka szkoda, ze Komitet Redak-
cyjny ksiqzki poprzestal jednak na tak 
skromnym 2;alozeniu. Ten bowiem 
rzeczywiscie luzny zbiôr wspomnien 
zostal zaopatrzony w tak bogato pod-
malowane tlo, w tyle map, zestawien, 
ilustracji, tablic barwnych i dodat-
kowych przyczynkôw, ze w konsekwen-

cji ksiazka robi wrazenie, ze zostala 
zakro j ona na miarç wielkiego, powazne-
go dziela, lecz twôrcom zabrakïo 
oddechu, by doprowadzié rzeez do 
konca. Bo przeciez, aby tego dokonac, 
wystarczylo by zrewidowac Ogôlny 
uklad ksiqzki, uporz^dkowac tresc 
operacyj no - taktyczng, i historycznq, 
dodac dane odnosz^ce siç do calosei 
Dywizji, indeks rzeczowy i cos nie 
cos jeszcze, a obok czçsci fragmentary-
cznych opowiadah, powstalaby czçsc 
ksiq,zki o duzej wartosci i uzjrteeznosci 
dla przyszlych badaezy tego okresu 
dziejôw. 

Jezeli wiçc wytykam te wady, to 
tylko dlatego, ze ksiazka jest wielkim 
osi^gniçciem i pomimo te wady — 
stanowi cenny material dokumentarny. 
A naj wiçksze zalet^ ksi^zki jest 
atttentyzm — prawda. Nie ma w niej 
bowiom upiçkszania, fantazjowania, 
zaklamania. Czytaj^c j^, wierzymy w 
kazde slowo, ze wlasnie tak zolnierz 
postçpowal, przezywal, odczuwal i 
myslal, ze rzeczywistosc wlasnie w 
ten sposôb zalamywala siç w pryz-
macie jego doznawan. 

,,1. Dywizja Pancerna w walce", 
powinna znalezc siç w kazdym polskim 
ksiçgozbiorze. 

E. ROM 

Cliiiiskie mury przed polskim prawnikiem w W. Brytanii 
Rzecznicy prawnych interesôw stron 

dzielq. siç w W. Brytanii na dwa typy : 
barristerôw i solicitorôw. Kandydat na 
barristera musi posiadac uniwersyteckie 
wyksztalcenie oraz byc przyjçty do 
t.zw. Inns of Coiirt, czyli do jednej z 
czterech prawniczych organizacji za-
wodôwych. Od solicitoi'a wymagane 
jest posiadanie ogôlnego wyksztalce-
nia, co najmniej czteroletnia praktyka 
w biurze solicilora i zlozenie egzaminôw 
prawniczych przed komisjq. wylonio-
nq. z ramienia Law Association. Barrri-
sterem moze zostac takze cudzoziemiec, 
solicitorem — jedynie -Brytyjczyk. 

Bçdqc z zawodu prawnikiem, uda­
lem siç do Lincoln"s Inn, aby dowie-
dziec siç, jakie sq, mozliwosci uzyska-
nia pracy w moim zawodzie. Zostalem 
tam poinformowany, ze kandydat na 
barristera nie tylko musi posiadac 
wyzsze wyksztalcenie prawnieze, aie 
musi w ciggu trzech lat uczçszczac na 
wyklady, brac udzial we wspôlnych 
obiadach, a nastçpnie zlozyc egzaminy 
przed komisjq. wylonionq. z czterech 
Innôw. Oplata za przyjçcie do Innu 

wynosi £158, a koszta zwiqzane "z 
powolaniem na barristera — £112. 

Biorqc pod uwagç, ze po otrzymaniu 
tytulu barristera trzeba liczyc jeszcze 
co najmniej piçc lat na wyrobienie 
sobie klienteli, latwo dojsc do wniosku, 
ze zawôd ten jest dostçpny jedynie dla 
ludzi bardzo zamoznych. 

Dosyc czçsto w dziale ogloszen o 
wakujqcych posadach mozna spotkac 
siç z okresleniem articled clerk lub 
service under articles. Poniewaz w Polsce 
zjawisko to bylo zupelnie nieznane, 
dlatego sprawç tç naj lepiej wyjasnic 
na przykladzie. W odpowiedzi na 
ogloszenie solicitora, ze poszukuje 
articled clerka, zlozylem swq. ofertç. 
Zostalem zaproszony na t.zw. interview, 
podezas ktôrego sprawa zostala wszech-
sfcronnie wyjasniona. Articled clerk jest 
to po prostu praktykant, ktôry musi 
przejsc okreslone przez przepisy danej 
organizacji zawodowej rôzne dzialy 

pracy (articles). Pracuje on pod osobi-
stym nadzorem i odpowiedzialnosciq;, 
swego pracodawcy. 

Aie to nie wyczerpuje calego zagad-
nienia. Podezas tej praktyki, nie tylko, 
ze nie nie zarabia, aie wprost przeciw-
nie — sam musi placié swemu praco­
dawcy. Praktyka ta trwa trzy do 
piçciu lat, a oplata waha siç w grani-
cach £250 do £500. W wyjqtkowych 
wypadkach articled clerk moze prakty-
kowac bezplatnie, aie w zadnym 
wypadku nie moze byc platny. 

Z pojçciem articled clerk spotkac siç 
mozna w wielu dziedzinach pracy na 
terenie W. Brytanii. W szczegôlnosci 
istnieje ono prawie we wszystkich wol-
nych zawodach. Dostçpnym dla cudzo-
ziemcôw zawodem jest takze praca 
ksiçgowego (accountant). Wymaga ne 
jest zlozenie trzech egzaminôw : pre-
liminary (rodzaj malej matury), inter-
mediate i final examination. Egzaminy 

Egoizm — to jest samobiezowanie siç 

te przedziela okres dwôch lat, w ciqgu 
ktôrych trzeba pracowac jako articled 
clerk u ksiçgowego. 

Od tych regul istniejq pewne od-
stçpstwa na rzeez bylych wojskowych, 
jednakze bezwzglçdnie wymagana jest 
trzyletnia praca w charakterze articled 
clerka. Charakterystyczna jest od-
powiedz, jakq otrzymalem w Institute 
of Chartered Accountants. Na moje 
argumenty, ze powiniem byé zwolniony 
co najmniej z preliminary examination, 
poniewaz mam uniwersyteckie wy­
ksztalcenie i szereg lat pracy za sobq, 
a przedlozony mi regulamin przewi-
dziany jest wlaéciwie dla szesnasto-
letnich chlopcôw, ktôrzy dopiero wcho-
dzq. w zycie, odpowiedziano mi z 
usmiechem : 

— Niech pan zrozumie, ze dla nas 
jest pan wlasnie w sytuacji szesnasto-
letniego chlopca. Rozpoczyna pan 
zycie na nowo, bo przeciez pan w W\ 
Brytanii nie pracowal, a praca pana 
w Polsce, niestety, dla nas jest bez 
znaezenia. 

J. L. M. 

KOMUNIKATY 
B I U R A  I N F O R M A C J I  I  P O R A D  S P K  

20, Queen's Gâte, Terrrace, London, S.W.7. 
Oddzial w Edynburgu : 13, Glsncairn Crescent, 

Edinburgh. 

MOZLIWOSCI PRACY W BELGII 
Belgijski przemysl cierpi na staly niedobôr sil 

roboczych. Istnieje wiçc szereg •mozliwoéci znale-
zienia pracy zarôwno dla robotnikôw niewykwali-
fikowanych,jakidlafachowcôw. Dotychczas wszy­
scy przubywaj<icy na ten teren w krôtkim czasie 
znalezli zatrudnienie. Nie badano nawet, w jaki 
sposôb dostali siç do Belgii, czy drogq, legalnq, 
czy przez ,,zielonq granicç". Obeenie jednak 
belgijskie wladze administracyjne wprowadziUj 
szereg ograniezert i przed podjçciem pracy cudzo­
ziemiec winien wykazac siç prawem wjazdu do 
Belgii. Byly wypadki, ze osoby juz zatrudnione 
musialy opuêcié pracç i zostaly wysiedlone, po-
niewaz nie mialy wizy wjazdowej. 

Wszystkim tym, ktôrzy pragnçliby przyjechac 
do Belgii, miejscowe wladze SPK chçtnie pomogq 
w zalatwieniu formalnoéci potrzebnych do uzyska-
nia zezwolenia na pracç. Zainteresowani zechcq 
nadeslac do Zarzqdu Glôwnego Oddzialu SPK — 
Belgia, Bruxelles, 42 rue Defacqz, dane — wysz-
czegôlnione w zamieszczonej ponizej informacji 
BIP-u. 

Liczyc mozna na zatrudnienie jedynie w kopalni 
lub fabryc.e. Warunki sq mniej wiçcej nastçpu-
jqce : 

Praca w fabryce metalowej wynagrodzenie 
od 15 fr. za godzinç przy oêmiogodzinnym dniu 
pracy. Poczqtkowo jako niewykwalifikowany, z 
tym jednak, ze fachowcy wykazujqcy siç znajo-
moéciq pracy mogq uzyskac wyzsze stawki. 
Samotni mogq stolowac siç w kantynach ( ok. 50 
fr. dziennie). Mieszkanie prywatne — najczçéciej 
u Polakôw. Po zainstalowaniu siç istnieje mozli-
woéc sprowadzenia rodziny. (Porôwnaj dane o 
zyciu w Belgii w nr. 3 ,,Naszego Znaku".) 

Przy przesylaniu danych nalezy podaé, czy 
kandydat reflektuje na praeç w kopalni, czy w 
fabryc.e,. 

Wjazd uzyskuje siç na podstawie wyrobienia 
t.zw. ,,Permis de Travail" — pozwolenia na 
pracç, ktôre wydaje siç cudzoziemcom na za-
potrzébowanie firmy belgijskièj. Z tego v)zglçdu 
po przyjezdzie musi siç podjqc pracy, do ktôrej 
nastqpilo zgloszenie. Pôzniejsze zmiany miejsca 
pracy sq mozliwe. 

Podajqc te informacje Zarzqd SPK w Belgii, 
nie namawia nikogo do przyjazdu do tego kraju, 
stwierdza jedynie, ze na tamtym terenie pracuje 
w zupelnie znoénych warunkach powazna ilosc 
Polakôw, ktôrzy cieszq siç bardzo dobrq opiniq 
wsrôd pracodawcôw belgijskich. Polacy sq na 
ogôl rôwniez zadowoleni z pracy, zarobki wy-
starczajq im na zupelnie dobre ûtrzymanie siebie 
i swych rodzin. 

(D. SPK-Belgia) 

W Belgii nie ma do tej pory zadnych ograni-
czen co do zaxvodu osôb, ktôre chcq siç tam osiedlic. 
Kazdy jednak, kto chce siç osiedlic w Belgii na 
stale, musi przed zlozeniem podania o wizç po­
siadac zezwolenie na pracç, t.zw. ,,Permis de 
Travailktôre wydaje belgijskie ministerstwo 
pracy (Ministère du Travail et de la Prévoyance 
Sociale — Office de la main d'oeuvre — rue des 
Petits Carmes, 33, Bruxelles). Zezwolenie tego 
rodzaju wspomniane ministerstwo wydaje na 
podstawie wniosku pracodaivcy, z czego wynika, 
ze starania o wizç trzeba rozpoczqé od znalezienia 
pracodawcy, ktôry by wysiqpil o zatrudnienie 
kandydata na wyjazd. 

Pracodawcy nalezy dostarczyc nastçpujqce dane, 
ktôre on z kolei podaje w swym umiosku do 
Ministerstwa Pracy ; a jak powyzszy komunikat 
z Belgii poiviadamia, tamtejsze wladze SPK sq 
gotowe przyjéc z pomocq w zalativieniu tych 
formalnoéci. 

1) dokladne dane osobiste kandydata i jego 
obywatelstwo, 

2) dwie fotografie, 
3) éwiadectwo moralnosci, éwiezej daty, pokry-

wajqce okres ostatnie h 5 lat, 
4) éwiadectwo lekarskie, stivierdzajqce, ze tvy-

jezdzajqcy nie met chorôb zakaznych oraz. 
ze stan jego zdrowia jest zadawalajqcy i ze 
nie grozi mu leczenie szpitalne w najblizszej 
przyszloéci. Osoby mieszkajqce w Londynie 
muszq siç zwrôcic o takie éwiadectwo do 
Br. G. de Rynck, F.R.C.S., 117a, Harley 
Street, London, W.l; tel. : WELbeck 2070. 
Kandydaci, mieszkajqcy na prowincji, mogq 
przedstawic zaéwiadczenie sivego lekarza, 
ktôre jednak musi byc poéwiadczone przez 
wladze miejscowe. 

Z chwilq otrzymania zezwolenia na pracç 
kandydat na wyjazd musi wypelnic formularz 
wizowy w wydziale konsularnym ambasady belgij-
skiej (103, Eaton Square, S.TF.l) oraz przedlozyc 
nastçpujqce dokumenty : 

1) paszport (dla Polakôw w Anglii zwykle 
Home Office Certificate) ; 

2) pozvjolenie na podjçcie pracy, nadeslane 
uprzednio z Belgii (Permis de Travail) ; 

3) jednq fotografiç ; 
4) po jednej kopii omôwionego wyèej éwiadect-

wa lekarskiego i moralnoéci (przy wystawia-
niu tych éwiadectw nalezy wiçc wziqô od razu 
po 2 egzemplarze). 

Po zlozeniu tych dokumentôw, jeéli wiza ma 
byc wystaxviona na Home Office Certificate, Wy-
dzial Konsularny wysyla jeszcze zapytanie do 
belgijskiego ministerstwa sprawiedliwosci, skad 
odpowiedz nadehodzi zwykle po 6 tygodniach. 
Wôwezas dopiero belgijski wydzial konsularny 
wystawia wizç t.ziv. „yisa d'établissement pro­
visoire", ktôra kosztuje 13s. 4tZ. Wiza wazna 
jest na. rok, trzeba jednak wyjechaé do Belgii w 
ciqgu trzech miesiçcy od jej wystawienia. Po roku 
wiza jest zwykle przedluèana na miejscu. Ccàa 
procedura wizowa od chwili wystqpienia przez 
pracodawcç z wnioskiem o zezvjolenie na pracç 
do czasu wystawienia wizy trwa okolo trzech 
miesiçcy. 

Nalezy dodac, ze dla osôb, ktôre nie majq 
krewnych w Belgii jest rzeczq w-skazanq, choc nie 
koniecznq, by wykazaly siç przed rozpoczeciem 
star ait o wizç, ze majq rôwnieè zapewnione " mie­
szkanie w miejscu pracy. 

(B.I.P.) 

SPADKI W W. BRYTANII 
O ile na terenie W. Brytanii utworzy siç spadek, 

ktôrego wartoéô przekracza £100, wydanie takiego 
spadku na rzeez spadkobiercy nastqpié moze 
dopiero po uzyskaniu przez niego t.zw. Letter 
of Administration? ktôre wystawia sqd angielski. 

Jeèeli spadkobiercy przebywajq na terenie 
Polski, mogq starac siç o Letter s za poérednictwem 
pelnomocnika, ktôry musi przebywaé na terenie 
W. Brytanii. Do starania siç o wspomniane 
Letter s of Administration pelnorifiocnik musi 
posiadac nastçpujqce dokumenty : pelnomocnic-
two sporzqdzone to jçzyku angielskim w odpowied-
niej formie, a jeéli jest to pélnomocnictwo polskie, 
winne ono byé tlumaczone z uwierzytelnieniem 
na jçzyk angielski. 

Z pelnomocnictwa powinno jasno wynikac, ie 
upoivaznia ono pelnomocnika do przeprowadzenia 
postçpowania przed sqdcm brytyjskim. Podpis 
upowazn Uijqcego spadkobiercy winien byé w 
Polsce uwierzytélniony przez notariusza, a 
nastçpnie podpis tegoi superlegalizowany w 
konsulacie brytyjskim, wzglçdnie moèe tez byé 
zlozony bezposrednio w tym konsulacie. O ile 
zmarly pozostaivil testament, pelnomocnik winien 
dolqczyc na to oryginal testamentu oraz angielskie 
jego tlumaczenie. Ponadto pelnomocnik powinien 
przedlozyé w sqdzie metrykç zgonu spadkodawcy 
«> jçzyku angielskim. 

Jeèeli chodzi o teren Anglii, pelnomocnik moze 
wszczqé kroki o uzyskanie Letters of Administra­
tion w High Court of Justice, Probate Registry 
and Divorce Division, 9, Kingsway, London, 
W.C.2. Zglaszajqc siç o Letters pelnomocnik musi 
znaé dokladnie stan majqtku pozostaunonego przez 
zmarlego na terenie W. Brytanii, potrzebne mu to 
bowiem bçdzie przy wypelnianiu odpowiednich 
formularzy. Postçpowanie spadkowe moze prze-
prowadziè rôwnieè iv miejscorvych County Courts, 
a jezeli spadek znajduje siç na, terenie Szkocji — 
w odpowiednim sqdzie szkockim. 

Redaguje : Wydzial Prasowy Stowarzysze­
nia Polskich Kombatantôw — 20, Queen's 
Gâte Terrace, London, S.W.7—tel. WEStern 
0747. 
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C h w y  t  w e g i e r s k i  
Opanowanie Wçgier przez Rosjç od-

bywalo siç, w ciqgu ostatnich dwôch i 
pôl lat, od konca r. 1944, inaczej niz 
opanowanie Polski. Aie nie to jest 
istotne, ze inaczej. Istotne jest to, ze 
opanowywano. Dzisiaj, po jaskrawym 
wyparciu wçgierskiego prezesa rady 
ministrôw, p. Ferencz Nagy'ego, ze 
stanowiska, 30 maj a 1947, rôznice za-
suwajq siç w cieh wobec rozstrzygaj q-
cego podobienstwa opanowywania tu 
i tam. 

* 

Wojska rosyjskie wkroczyly na 
•obszar Wçgier, zajmujqc od razu dwa 
wielkie miasta, Szegedin i Debreczyn, 
w pazdzierniku 1»44. 

Glowa # panstwa, admirai Horthy, 
ktôremu Niemcy juz od marca 1944 
narzucili, zamiast rzqdu Kallay'a, 
foroniqcego niepodleglosci Wçgier, rzqd 
gen. Sztojay'a, prôbowal zrzucic jarzmo 
niemieckie. Dnia 15 pazdziernika 1944 
wydal ogloszone przez radio w Buda-
peszcie orçdzie, zapowiadajqce zwrôce-
nie siç do Sprzymierzonych przeciw 
Niemcom o zawieszenie broni. Tegoz 
dnia, w drodze zamachu, Niemcy 
osadzili na Wçgrzech rzqd Szalassi'ego, 
oglaszajqc, ze admirai Horthy zrzekl 
siç wladzy, po czym wywieziono go do 
Niemiec. 

Juz 21 grudnia 1944 utworzony 
zostal w Debreczynie, czyli w czçsci 
kraju zajçtej przez wojska rosyjskie, 
rzqd przeciw-niemiecki pod przewod-
nictwom gen. Miklosa z udzialem 
stronnictwa drobnych rolnikôw, so-
cj alistôw, komunistôw i grup prawicy. 
Rzqd ten stanql na gruncie orçdzia 
-admirala Horthy'ego o zawieszeniu 
broni ze Sprzymierzonymi. A dnia 28 
grudnia 1944 oglosil wypowiedzenie 
wojny Niemcom. 

Dnia 21 stycznia 1945 podpisany 
zostal uklad zawieszenia broni miçdzy 
Wçgrami a Rosjq, Wielka Brytaniq i 
St. Zj. Ameryki. 

A tymczasem wojska rosyjskie, po-
suwajqc siç w glqb Wçgier krçgiem 
od pôlnocy, wschodu i poludnia, w 
walkach z Niemcami, zajçly w styczniu 
1945 Pest, w lutym Budç, a do konca 
marca cale Wçgry byly w ich rçku. 

We wrzesniu 1945 rzqd tymczasowy 
.gen. Beli Miklosa zapowiedzial wybory. 
Wladze rosyjskie zazqdaly, jak to siç 
môwilo, dla zgody i spokoju w kraju, 
by istniala jedna tylko, wspôlna lista. 
Podzielono by mandaty tak, jak w 
powolanym bez wyborôw w Debreczy­
nie Tymczasowy m Zgromadzeniu Na-
rodowym, gdzie komuniéci mieli sami 
-o kilka miejsc wiçcej niz drobni rolnicy, 
-a z socjalistami i przedstawicielami 
zwiqzkôw zawodowych mieli wiçkszosé. 
Aie stronnictwa nie porozumialy siç, 
wiçc zawiadomily tylko wladze rosyj­
skie, ze pôjdq do wyborôw osobno, lecz 
zobowiqzujq siç po wyborach utworzyc 

rzqd, w ktôrym zasiçdq przedstawiciele 
wszystkich glôwnych stronnictw. 

Wybory 24 listopada 1945 daly 
przytlaczajqcq wiçkszosc drobnym rol-
nikom. XJzyskali oni 245 miejsc na 
409, czyli wlasnq wiçkszosc, podezas 
gdy komunisci zdobyli 70, socjalisci 
69, narodowi wiesniacy 23, demokraci 
2. Wynik ten, zbyt wyrazny, zaskoczyl 
wladze rosyjskie. 

Aie, w mysl umowy, 15 listopada 
1945, utworzony zostal rzqd, zlozony 
z przedstawicieli glôwnych stronnictw, 
w ktôrym drobni rolnicy, z duchow-
nym Zoltanem Tildy'm jako prezesem 
rady ministrôw, mieli osiem miejsc, 
komunisci i socjalisci po cztery, naro­
dowi wiesniacy jedno miejsce. 

Dnia 1 lutego 1946 Zgromadzenie 
Narodowe uchwalilo ustawç obwiesz-
czajqcq ust'rôj republikahski Wçgier, 
przyjmujqc zarazem samo nazwç Zgro-
madzenia XJstawodawczego. Tegoz dnia 
prezydentem obrany zostal prezes rady 
ministrôw Tildy. Dnia 4 lutego 1946, 
ze zgodq wszystkich stronnictw, prze-
wodniczacy Zgromadzenia XJstawo­
dawczego p. Ferencz Nagy, drugi wy-
bitny przewôdca drobnych rolnikôw, 
zostal prezesem rady ministrôw, poza 
tym niezmienionej. Po nim zas miejsce 

przewodniczqcego Zgromadzenia Na-
rodowego zajql rôwniez drobny rolnik 
ksiqdz Bela Varga. 

"Wszystko to razem, z tak stanowczq 
przewagq samych drobnych rolnikôw 
w kraju, spychajqcq komunistôw, oraz 
z odpowiednimi wplywami tego stron­
nictwa chrzescijanskiego, narodowego 
i umiarkowanego we wladzach ustro-
jowych panstwa, bylo dalekie od tego, 
czego chciala Rosja. 

* 

A gdy Rosja czegos nie chce w kra-
jach, ktôre zajçla i ktôre zamierza 
utrzymac pod swq wladzq przy takich 
czy siakich pozorach, niedogodny dla 
niej stan rzeczy dlugo nie potrwa. 

Utworzony w poczqtku r. 1946 rzqd, 
z przewagq stronnictwa drobnych rol­
nikôw pod przewodnictwem p. 
Ferencz'a Nagy'ego.. nie stqpal po 
rôzach. Prawo môwilo mu, ze Wçgry, 
po wojnie sq paristwem niepodleglym, 
ktôre ma podpisac uklad pokojowy, a 
tymczasem zadaniem rzqdu jest utrwa-
lenie tej niezaleznosci prawnie przy-
znanej. Rzeczywistosc zas pouczala 
go, ze Wçgry sq pod wladaniem Rosji, 
ktôra z niepodleglosci i niezaleznosci 
uznaje tylko pozory, a za istotne prawo po czym utworzyli oni nowe 
w tym kraju uwaza tylko swq wolç. nictwo Wolnosci. 

Rzqd p. Nagy'ego nie pomijal zadne j 
moznosci przenoszenia spraw z gruntu 
sam-na-sam z Rosjq na grunt miçdzy -
narodowy z udzialem Wielkiej Brytanii 
i Stanôw Zjednoczonych Ameryki, 
jako uczestnikôw ukladu o zawieszeniu 
broni. Sprzeciw amerykahski i brytyj-
ski, ktôry juz w jesieni 1945 \itrudnil 
Rosji i uniemozliwil narzucenie jednej 
listy w wyborach, wyrazil siç rôwniez 
w wystqpieniach amerykanskich i 
brytyjskich przeciw narzuconej Wç-
grom przez Rosjç umowie gospodarezej 
z sierpnia 1945, niewolniezo przykuwa-
jqcej Wçgry do Rosji, ktôrej ciçzar 
uwydatnial siç w ciqgu r. 1946. Z 
biedq, lecz nie bez nadania polityce 
narodowej Wçgier wyrazu rozumianego 
w swiecie, dobrnql rzqd p. Nagy'ego 
do kohea r. 1946. 

Zresztq powsciqgliwosc wobec opie-
rajqcych siç o Rosjç komunistôw, 
ktôrq sobie stronnietwo drobnych rol­
nikôw z p. Nagy'm na czele narzucilo 
jako koniecznosc politycznq, ciçzyla 
jego zwolennikom tak dalece, ze 20 
poslôw, przeciwnych wspôldzialaniu z 
komunistami w rzqdzie, usuniçto 
kolo polowy r. 1946 ze stronnictwa, 

Stron-

Dobra ksiqzka dla mlodziezy 
Nie latwo bylo o niq nigdy ; tym 

trudniej teraz na uchodzstwie. Nieraz 
slyszy siç na to skargi nauczycieli i 
opiekunôw organizacji, mlodziez pol-
skq grupujqcych. Jeszcze od czasu do 
czasu pojawi siç ksiqzka dla dzieci — 
choc i tych wydawnictw za malo — 
dla mlodziezy nie pisujé nikt. Dac 
dobrq ksiqzkç dla mlodziezy jest 
talentem specjalnym, skladajqcym siç 
z wybornego wladania piôrem i zdol-
nosci pedagogicznej. Nasza mlodziez 
na uchodzstwie, ktôra tyle przezyla i 
od dziecihstwa zyla w warunkach nie-
normalnych, powodujqcych nadmier-
nie szybki rozwôj s wiadomosci, czç­
sto nadczulosc nerwôw, a czasem 
nawet skoszlawienia duchowe, nie 
jest z pewnosciq latwym czytelni-
kiem. 

Wlasciwie dobrq ksiqzkq dla mlo­
dziezy jest taka, ktôra moze zaintere-
sowaé i. doroslych. Klasycznym przy-
kladem tego jest ,,Sans famille" 
(Bez rodziny) Hektora Malot, odzna-
czona na konkursie Akademii Francu-
skiej, jako utwôr, odpowiedni dla 
dzieci, mlodziezy i doroslych. W^ naszej 
literaturze pierwszehstwo oddac . 

br 
mozna chyba arcydzielu Sienkiewicza 
,,W pustyni i w puszczy". W swoim 
czasie zaczytywalismy siç — my, 

starsi dzisiaj ludzie — w Przyborowskim, 
w jego opowiadaniach historycznych. 
Obeenie przezywamy okres wielkiej 
pustki, skomplikowany zmianami wo-
jennymi i powojennymi, a mlodziez, 
t.j. chlopcy i dziewczçta w wieku lat 
8—14, naprawdç nie majq ksiqzek dla 
siebie. Zanim nie chwycq w rçce 
Sienkiewicza. 

W tych warunkach pojawienie siç 
na rynku ksiçgarskim dobrego utworu 
z tego zakresu powitac trzeba z uzna-
niem i radosciq. Ksiqzkq tq jest ,,Trop 
nad jeziorem" Mieczyslawa Lisie-
wieza.*) Wydanie drugie ; z pierwszego 
juz ani sladu. 

Fabula opowiadania jest prosta. 
Mieszka we Lwowie skapryszony 
chlopak, mamin synek i paniczyk, 
snob, irytujqcy i nieznosny. Koledzy 
poznali siç na nim dawno, a pewnego 
dnia przebiera siç cierpliwosc rodzicôw. 
Zamiast na wakacje do Wloch, ktôrq 
to wycieczkq ananasik dawno siç 
chelpil, musi pojechac do ciotki az 
nad Narocz. Poczryfruje to sobie za 
nieszczçscie. Tam jednak, pod wplywem 
otoezenia, przyrody i doznanych prze-
zyc, dobre instynkty chlopca biorq 

*) Mieczyslaw Lisiewicz. Trop nad jeziorem.' 
Opowiesc naroezanska. Ilustrowal Zbigniew 
Pronaszko. ,,Orbis", Londyn, 1946. Stron 347. 

gôrç. Po wakacjach wraca do szkoly 
odrodzony. Ba, z trutnia wyrôsl pra-
wie na bohatera. 

Gdyby to bylo tylko to, to moglo 
by byc niezbyt ciekawe. Tymczasem 
autor potrafil tak tç prostq historiç 
podac, tak spowic jq we wszystkie 
wdziçki nadjeziorne, tyle powiedzieé 
ciekawego o przyrodzie i zwierzçtach, 
ze ksiqzkç czyta siç jednym tchem, a 
potem po wraca do niektôrych roz-
dzialôw, bo sq piçkne. Lisiewicz — to 
autor wydanej przed paru laty ,,Kroni-
ki naroczahskiej", lwowianin, rozko-
chany w poezji jezior bialoruskich. 
Tamta jego ksiqzka byla swietna, a ta, 
choc inna w literackim zamierzeniu, 
dobrze swej poprzedniczce dotrzymuje 
kroku. Tajemnica uroku obydwôch lezy 
jeszcze w tym, ze tak dojmujqco i 
piçknie przypominajq nam Polskç. 
Jej peine uroku, zrabowane nam 
ziemie wschodnie. 

Powiem krôtko, ze wyjqtki^z ,,Tropu 
nad jeziorem" wydajq mi siç godne 
czytania na ogniskach harcerskich. To 
wielka pochwala, aie siç nie waham jej 
dac. 

Zalujç, ze jestem za stary, zeby tç 
ksiqzkç dostac na gwiazdkç. 

ANTONI BOGUSZJA WSKI 

Od stycznia 1947 zaczçla siç roz-
grywka przeciw drobnym rolnikom w 
trybie moskiewskim. 

Jak zwykle w takich potrzebach, 
NKWD wprost lub przez swe miej­
scowe sluzby ... wykrywa spisek. 

Dnia 31 grudnia 1946 ogloszono w 
Budapeszcie urzçdowo, ze w ciqgu 
ostatnich dwu tygodni uwiçziono, jako 
oskarzonych o spisek przeciw panstwu, 
oficerôw i czlonkôw prawego skrzydla 
drobnych rolnikôw, w liezbie, jak po 
kilku dniach dodano, 55-ciu. Rozkazy 
uwiçzienia wydawal komunistyczny 
minister spraw wewnçtrznych i ko­
munistyczny kierownik departamentu 
politycznego ministerstwa wojny. W 
ciq,gu pierwszej polowy stycznia" 1947 
zaczçto oglaszac nazwiska poslôw i 
dzialaczy z grupy drobnych rolnikôw 
oskarzonych lub podejrzanych o udzial 
w t.zw. spisku. 

Dnia 15 stycznia, po naradzie kierow-
| niczych osobistosci stronnictwa drob­
nych rolnikôw, tj. prezydenta Tildy'-
ego, prezesa rady ministrôw Nagy'ego 
i przewodniczqcego Zgromadzenia 
XJstawodawczego ks. Varga'y, oraz 
sekretarza generalnego stronnictwa p. 
Beli Kovacs'a, grupa poselska drob­
nych rolnikôw uchwalila wydalic dwu 
oskarzonych i wybrala komisjç sledczq 
w tej sprawie, w ktôrej zresztq uwiç­
ziono takze czlonkôw innych grup, nie 
wylqczajqc komunistôw. 

W lutym 1947 wladze rosyjskie po-
sunçly siç dalej i juz same, a nie 
przez wladze wçgierskie, uwiçzily owego 
wlasnie p. Belç Kovacs'a, sekretarza 
stronnictwa drobnych rolnikôw. 

A w koncu maj a 1947, na podstawie 
zeznah p. Kowacs'a...przesluchiwanego 
przez NKWD, oskarzyly o udzial w 
spisku takze prezesa rady ministrôw 
p. Nagy'ego, przebywajqcego w tym 
czasie w Szwajcarii, ktôry wobec tego 
wolal zrzee siç swego urzçdu z za-
granicy niz wracac do kraju, by dostac 
siç w rçce dzialajqcego tam bezprawnie 
NKWD rosyjskiego. 

Dalszym ciqgiem — aie oczywiscie 
nie koncem — byly 31 maj a 1947 
przesuniçcia w rzqdzie, oslabiajqce 
stanowisko drobnych rolnikôw. 

* 

Nie kijem go to palkq. Nie od razu 
to powoli. Nie dzis to jutro. 

Aie, gdzie Rosja postawila stopç w 
Europie Srodkowo-Wschodnie j i po-
lozyla swq ciçzkq rçkç na losach dzie-
siçciu krajôw, dqzenie jest wszçdzie to 
samo : wladanie Rosji a niewola tych 
narodôw. 

Na Zachodzie wielu a wielu lubuje 
siç nadmiernie raçzej w rozstrzqsaniu 
zawiklanych rôznic niz w uznaniu 
bardzo prostej i nieodmierinej istoty 
rzeczy. 

STANISZJA W STRON S Kl 

K i e d y  w  /  a z / e  s  m i ç d z y  w  r  o  n  y  

One hole in the sky, two holes in the nose 
Pewien bardzo dobrze zarabiajqcy 

powiesciopisarz i dramaturg, W» Somer­
set Maugham, rzekl niedawno, ze 
„ ...nie ma jçzyka, w ktôrym byloby 
trudniej pisac niz w angielskim. Nikt 
nigdy nie nauezy siç wszystkiego, co 
trzeba wiedziec o tym jçzyku. W 
dlugiej historii naszej literatury byloby 
trudno znalezc wiçcej niz szesciu ludzi, 
ktôrzy pisali po angielsku bez blçdu" 
{,,The Gentleman in the Parlour"). 

Nie przejmuj siç tym twierdzeniem 
i nie zniechçcaj siç, Adasiu ! Na pew-
no wsrôd literatôw angielskich trafi 
«iç wiçcej, niz szesciu takich, ktôrzy 
pisali niezle, znajdziesz zas miçdzy 
nimi takze Polaka, Jôzefa Korzeniow-
skiego — ,,Conrad"a, ktôry, chociaz 
•cudzoziemiec, byl mistrzem prozy 
angielskiej. Do konca zycia" ,,he 
looked and spoJce like a foreigner" 
(wyglqdal i môwil, jak cudzoziemiec), 
aie pisal przepiçknie : ,,That he had 
got to the heart of the English language 
more closely than many writers born to 
that longue is evident in his first book, 
in spite of a few oddities'1. (To, ze 
doszedl do serca (sedna) mowy angiel­
skiej blizej niz wielu pisarzy, urodzo-
nych do tego jçzyka (albo, w wolnym 
przekladzie : ktôry byl ich jçzykiem 
macierszytym), jest widoczne juz w 
jego pierwszej ksiqzce, na przekôr 
odrobinie dziwacznych form) — czyta-
my o nim w ,, The Concise Cambridge 
History of English Literature". Oczy­
wiscie, nie brak i glosôw kryt vcznych, 
spotkac siç wiçc mozna ze zdaniem : 
,,It isn't really an English style... Ifs 
<is if it was being translated out of 
unother languagelt. (To nie jest praw-
dziwie angielski styl... Jest to tak, 
jakby to bylo przetlumaczone z in-
nego jçzyka) — pisze J. B. Priestley w 
ksiqzce ,,jBright Day". Wydaje mi siç, 
ze w slowach tych przejawia siç 
zazdrosc, zôlta jak przed wojenna 
cytryna. 

Przyklad Conrada wskazuje, ze i 
przed tobq, Adasiu, stojq otworem 
bogate, niedajqce siç obliczyc mozliwo-
sci. Jak wszystko dobrze pôjdzie, 
mozesz z os tac tym siôdmym z kolei 
literatem, piszqcym bez blçdu po 
angielsku. Tym bardziej trza siç nam 
imac roboty. Stançliémy dopiero na 
skraju lasu, w ktôrym, im dalej posu-

wamy siç, tym wiçcej bçdzie. drzew, 
chaszczy gçstych, i tym wiçcej kwiatôw 
o dziwnej, piçknej woni. Musisz za-
smakowac w tych kwiatach, musisz 
zadomowic siç w tej kniei, pelnej za-
sadzek i grubego zwierza. Dzisiaj 
pogadamy o liezbie mnogiej. Spotykasz 
siç z niq co krok, czasem nie zdajqc 
sobie z tego sprawy. Ot, wstçpujesz do 
instytucji, ktôra ma napis ,,Gentlemen'"^, 
nie do tej, ktôrq zdobi slowo ,,Ladiesii. 
Liczba mnoga, zwyczâjna, choc nie-
prawidlowa, liczba mnoga. 

Na Piccadilly, w jasny jak piorun 
dzien, pewien stary major zatrzymal 
pewnego starszego strzelca, pytajqc 
dlaczego tenze starszy strzelec nie 
oddal uklonu. 

— Bylem zamyslony, panie majorze. 
Ja zawsze, gdy idç przez miasto, 
myslç. 

— Hm, mysheie, idqc przez miasto... 
A guzik, ten drugi od samego dolu, 
niezapiçty ! W ogôle, coscie wy za 
jedni ? 

— Makowscy. 
— Jakto ,,Makowscy" ? Przecie ja 

o was jednego pytam ! 
— Bo ja myslalem, ze pan major 

pyta rôwnoczesnie i o mojego brata... 
Nieporozumienie ! Grube nieporo-

zumienie ! Starszy strzelec myslal, ze 
,,wy" oznacza liezbç mnogq, podezas 
gdy stary major mial w glowie liezbç 
pojedynczq, stawiajqc pytanie, w ktô­
rym ,,wy" boczylo siç na ,,jedni". 
Chcqc tego nieporozumienia uniknqc 
na przyszlosé, postarajmy siç okreslic 
rôznicç miçdzy liezbq mnogq a po­
jedynczq. ,,Liczba" jest to tajemnicza 
wlasciwosc, w ktôrq chyba sam Pan 
Bôg osobiscie zaopatrzyl slowa, by za 
pomocq pewnych form wyrazac mogly 
pojçcie jednosci (jednostki) albo tez 
mnogosci. ,,One hole in the sky, two 
holes in the nose, three holes in the 
pantsli (Jedna dziura w niebie, dwie 
dziury w nosie, trzy dziury w gaciach). 

1) W jçzyku angielskim istniejq 
dwie formy 1. mn., prawidlowa i nie-
prawidlowa. Pierwszq tworzy siç przez 
dodanie koiicôwki -s lub -es. Przygnia-
tajqca wiçkszosc rzeczownikôw naj-
czçsciej uzywanych zadowala siç skro-
mnq koiicôwkq -s. ,,Boil-boils", ,,spot-
spots", , ypimple-pimples", ,,freckle-
freckles" (czyrak-czyraki, plama-plamy, 

pryszcz-pryszcze, pieg-piegi). Gu-
liver tak opisuje biust olbrzymki : 
,,T.he strange appearance of the spots, 
pSnples, and frecklçs on this woman's 
skin made me reflect upon the fair skins 
of our English ladies, who appear so 
beautiful to us because they are of our 
oxun size, and their defects not to be 
seen but through a magnifying glas s11 

(Dziwny widok plam, pryszczôw i 
piegôw na skôrze tej kobiety kazal mi 
myslec o czystej cerze (doslownie o 
czystych cerach) naszych angielskich 
pan, ktôre wydajq siç nam tak piçkne, 
poniewaz sq tej samej miary co my, 
ich zas defekty nie dadzq siç ujrzec 
jak tylko przez szklo powiçkszajqce). 

Czyli, bracie, wiemy juz niemal wszy­
stko o najprostszej formie 1. mn., two-
rzonej za pomocq koncôwki -s lub -es. 
A propos brata : ,,brother-brothers''1, 
aie przewaznie wtedy, gdy mamy na 
mysli zwyklych braci, nie n.p. braci 
w Chrystusie, ktôrych zo wiemy 
,,brethren" (brac). Polskq sektç religij-
nq t.zw. Socynian, ktôrzy odegrali 
pewnq rolç na przelomie XVI i XVII w. 
w rozwoju reformacji w Anglii, 
zwano tu ,,Polish Brethren11. Obeenie, 
t.j. w polowie XX w., radzç mym czy-
telnikom wstrzymac siç od projekto-
wania j akichkolwiek reform na gruncie 
tej nieco staroswieckiej wyspy. 

Znowuz mala uwaga w sprawie trud-
nosci, jakie wspomniana juz matka 
Kate spotyka przy nauce jçzyka pol­
skiego. Môwisz po polsku ,,bracia", 
,,brac", ,,psubraty" i n.p. u Mickie-
wicza spotkasz wyrazenie ,,bratowie". 
Môwisz ,,krôlowie" i ,,krôle" (zarôwno 
krôle-krôliki, jak n.p. w kolçdzie 
„Krôle witajq") ; poza tym panoszy 
siç cale mnôstwo rozmaitych form, 
jak ,,pulkownicy", ,,pulkownikowie", 
,,pulkowniki". Istnieje wiele koiicôwek, 
nie tylko w zaleznosci od tego, do 
ktôrej deklinacji ma przydzial dany 
rzeczownik, aie takze i >v zaleznosci od 
naszego stosunku uczuciowego czy 
naszej krytycznej postawy wobec pew­
nego faktu, w zwiqzku z czym zwykli-
smy môwié n.p. ,,poszedl w ministry", 
albo ,,w generaly". Po angielsku jest 
,,bird-birds" (ptak-ptaki), po polsku 
mamy takze formç poetyckq ,,ptacy" 
lub nawet ,,ptakowie". Jakiez to bo-
gaetwo ! Jaka rozmaitoéé ! Aie tym 

bardziej nie poprawiaj zbyt czçsto 
swej girl-friend ! Raczej, jak siç rzeklo 
wyzej, sqcz po kropelce goryez gra-
matyki naszej w malzenstwo mieszane 
lub tez w sytuacjç zblizonq do malzen-
stwa, to pewna bowiem, ze jesli idzie 
0 sprawç liezby, jçzyk angielski jest 
znacznie latwiejszy niz polski. 

2) Rzeczowniki, konczqce siç w 1. 
poj. na -ch, -tch, -s, -sh, -tz, -x, oraz na 
samogloskç -o, nie zadowalajq, siç w 
1. mn. koncôwkq -s, poniewaz nalezy 
im siç koncôwka -es, dodana do liezby 
poj. : ,,illness-illnesses" (choroba- cho-
roby), ,,varix-varixesil (zylak-zylaki), 
,,rash-rashes''i (wysypka-wysypki), ,,ap-
pendix-appendixes lub appendinces" 
(zapalenie slepej kiszki) i t.d., aie ,,ox-
oxen ' (wôl-woly), natomiast „fox-
foxes" (lis-lisy). 

,,After six glasses of stout and two 
waltzes with Mary and after ten kisses 
John got from Harry two punches on 
both jaws and a wound four inches in 
length. 

John^s ashes carried in one of the 
coaches belonging to ,,Funerals and 
Cremators, Ltd.'* were thrown into 
ditches behind some bushes. There were 
some speeches and torches were lighted 
under the branches of some weeping 
willows which wept so loudly, that 
Harry had to say to them : ,,Shut up, 
asses /" (Po szesciu szklankach porteru 
1 po dwôch walcach z Mary i po dzie-
siçciu pocalunkach John dostal od 
Harry'ego dwa uderzenia w obie 
szczçki i ranç, szerokq. na cztery cale. 
Popioly Johna, wiezione w jednym z 
wozôw, nalezqcych do spôlki z ograni-
czonq odpowiedzialnosciq ,,Pogrzebo-
wi i specjalisci od palenia zwlok" 
zostaly wyrzucone do rowôw za krza-
kami. Bylo kilka môw i zapalono 
pochodnie pod galçzmi placzqcych 
wierzb, ktôre plakaly tak gloéno, ze 
Harry musial powiedziec do nich : 
„Milczcie, osly !"). 

3) Rzeczowniki, koAczqce siç na -o, 
sq- przewaznie cudzoziemskiego pocho-
dzenia. Te refiuzaki, te ,,Displaced 
Words", choé niby dawno powinny 
dostaé obywatelstwo brytyjskie, prze­
ciez sq na innych prawach, otrzymujq 
bowiem w 1. mn. po wiçksze j czçsci 
koAcôwkç -es : ,,Potato-potatoeslL (zie-
mniak-ziemniaki) yjhero-he^oeslt (bo-

hater-bohaterzy) ,,lumbago-lumbagoes4 ' 
(postrzal-postrzaly), ,,tomato-tomato'zs64 

(pomidor, -y), ,,N egro-Negroes" (Mu-
rzyn, -i) „prttrigo-prurigoes" (swierz-
biqczka, -i). N.b. jest to naukowy ter-
min, lepiej uzywaé popularnego slowa 

mange" lub „itçhtl. 
Poniewaz j estes czlowiekiem na 

ogôl myslqcym, zdziwi ciç, Adasiu, 
1. mn. ,,pianos" (fortepiany) albo 
,,photos" (fotografie), poniewaz bylbyé 
sklonny oczekiwaé koncôwki -es. Sq 
to stosunkowo swieze skrôty slow, 
ktôre powinny brzmieé w 1. poj. 
,,pianoforte", ,,photography'', stqd wiçc 
przykleila siç do nich koiicôwka -s w 
1. mn. Takze i ,,bamboo" (bambus), 
choé niby kij, ma przeciez tylko jeden 
koniec w 1. mn., mianowicie -s : 
,,bamboosil. ,,The Negroes after having 
destroyed two pianos and devoured 
hundred photos got at least ten bamboos 
each''i (Murzyni, zdemolowawszy dwa 
fortepiany i pozarlszy sto fotografii, 
dostali co najmniej po dziesiçé bam-
busôw kazdy). 

4) Jesli rzeczownik w 1. poj. koticzy 
siç na -y, poprzedzone spôlgloskq. 
wtedy tworzymy 1. mn., przeksztal-
cajqc -y na -ie i dodajemy kohcôwkç -s 
,,Lady-ladies" (pani, -ie), ,,obituary-
obituariesil (zawiadomienie, a, posmiert-
ne), „gipsy -gipsies" (cygan, -ie), 
,,whisky -whiskies". 

Cyganie — ,,gipsy" zeszli na psy 
(went to the dogs), sq bowiem chyba 
jedynym narodem, ktôrego nazwç pisze 
siç po angielsku najczçsciej przez malq 
literç, co pozostaje zapewne w zwiqzku 
z koczowniczym. trybem zycia tych 
wlôczçgôw. — ,,Two gipsies stole 
three lorries loaded with candies, violated 
iive ladies and did many obscenities" 
(Dwaj cyganie ukradli dwie ciçzarôwki, 
naladowane cukierkami, zgwalcili piçc 
pan i dokonali wielu rzeczy sprosnych). 
Wystarczy ! 

Jeszcze jeden wyjqtek na dokladkç. 
L. mn. od ,,day" (dzien) jest „days 
od ,,boy" (chlopiec) — ,,boysLTspra-
wiedliwia siç to tym, ze tutaj y nie 
jest samodzielne, aie jest czçsciq 
dwugloski „ay", ,,oyna ktôrq 
konezy siç slowo. 

Teraz juz naprawdç wystarczy. 

ZYGMUNT NOWAKOWSKL 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 



Str„ 6 14/6/47. POLSKA WALCZ^GA — 20LNIERZ POLSKI NA OBCZYZNIE Nr. 23 

SZCZYPTA 

HYPTA 

H1STOUIA O MUZYKU 

Pewien muzyk co wieczôr 
uderzal w tolerze, 
grajqc w wielkiej orkiestrze 
w stolecznej operze. 

Orkiestra byla slawna, 
wiçc ôw tdlerzysta 
dawno, jeszcze przed laty 
chçtnie clo niej przy stal. 

TV orkiestrze go ceniono 
dla prostego faktu, 
ze zawsze bijqc w mosiqdz, 
uderzal do taktu. 

On tez nie mial orkiestrze 
nie do zarzueenia : 
ni zbytniego pospiechu, 
ani — opôznienia. 

Od lat juz tak grywali 
w zgodzie i harmonii, 
czasem w gmachu Opery, 
czasem — Filharmonii... 

Az raz muzyk \ 
ze ma dosyc tego 
i ze z nimi nie bçdzie 
grac juz od pierwszego. 

Bo go — rzekl — z rôwnowagi 
ciqgle wyprowadza 
orkiestra, co siç z jego 
talerzem —r— nie zgadza ! 

Pozwolono mu odejéc. 
Poszedl w przekonaniu, 
ze nie on, lecz orkiestra 
nie zna siç na graniu... 

Pozyl jeszcze lat parç, 
wreszcie umarl z glodu 
zostawiwszy testament 
dla potomkôw rodu.m 

Zanim calq orkiestrç 
o falsz posqdzicie, 
upetvnijcie siç sami 
czy wy — nie blqdzicie. 

J. HYPT 

L O S  C Z t O W l E K A  
zalezy od o£miu gruezotow 

(ODMLODZENIE GRUCZOt-ÔW DOSTgPME 
JEST DLA KAtDEfiO) 

WIJSDZA WSl'OtCZESNA r.aiimjomit» 
nas z istot% ±ycia — z gruczolami. Od-
mladzanie gruczolôw otwiera nowe 

horyzonty we wszelkich dziedzinach Zycia. 
Faktem jest, ze cechy zarôwno umyslowe jak i 
flzyczne, wzrost, waga, usposobienie, zalezne 
•4 od gruczolôw wewnçtrznejo wydziclania. 
Funkcje gruczolôw od siebie niezalezne. a 
xmzem wziQte tworza caly system. Wydziellny 
gruezolowe docieraj^c przez system krwionoény 
do oérodkôw energii umyslowej, flzyczne j i 
plclowej, rz^dza ich przejawami. 
WIEK CZLOWIEKA jest ,,wiekiem Jego gru­
czolôw". Zywotnoâé i samopoezueie zaleza od 
Jakoâci i zrôwnowaionego przypiywu tych 
wydzielin. Tylko wtedy osiagamy pelniç ail, 
gdy gruczoly funkcjonuja prawidlowo. Slaboâô 
lest wynikiem wadliwej rôwnowagi lub nie-
wystarczajacej iloâci wydzielin, te jednak 
moga byé uleezone przez Hormonoterapiç. 
FRZEDWCZESNE STARZENIE SIÇ, utrata 
energii i zywotnoâci, oslabienie, zmçczenie, 
bezsennoéé, brak apetytu, bôle i ogôlne nie-
domagania, oslabienie wzroku, wypadanie 
wlosôw, nerwowosé, neuras ténia, wyezerpanie 
umyslowe, nerwica zolqdka, czçéciowy lub cal-
kowity zanik sil mçskich — wszystkie te symp-
tomy dowodza, ze organizm przestal sprawnie 
pracowaé na skutek braku rôwnowagi lub nie-
"wystarczajacej iloâci wydzielin, co moie byé 
latwo usuniçte za pomocq Hormônoterapii. 
HORMONOTERAPIA, czyli leczenie gruczo­
îowe, jest wiedza, polegaj^c^ na odmladzaniu 
gruczolôw. Dzialanie jej polega na wznawianiu 
BU zywotnych nie clroga sztucznej podniety 
lecz przez docieranie do irôdla niedomagaà 
flzycznych, umyslQwych, nerwowych i plcio-
wych. Hormonoterapia przy wraca pelniç sil 
utraconych na skutek chorôb, wieku lub nawet 
ehronicznego oslabienia. 
DLA KOBIET stosowanie Hormonoterapii 
okazalo siç zbawienne w leczeniu wielu za-
burzeh organicznych, towarzyaz^cych wiekowi 
przejsciowemu. 
JAK ZACZA6 ZYCIE NA NOWO. British 
Glandular Products pragnie slu±yé swa wiedz^ 
i dlugoletnim doswiadczeniem. W razie roz-
poznania ktôregokolwiek z powyzej opisanych 
niedomagan, a szczegôlnie w wypadkach, gdy 
prôby innych metod zawiodly, prosimy 
zwrôcié siç do nas. Wiemy, ze mozemy pomôc 
w odzyskaniu rôwnowagi umyslowej, flzycznej 
i odzyskaniu mçskosci. Wiemy, gdyz pomogli-
smy juz wielu tysiacom. Prosimy wypelnié 
ponizszy kupon i zal^czyc znaczek poezt. za 
Sd. a przeélemy naszq. broszure p.t. „ISTOTA 
ZYCIA". 

BRYTYJ8KIE WYTWORY GRUCZOLOWE 
i Do British Glandular Products, Ltd. : 
: (PWP. 821), 35. Albemarle St., London, : 
: W.l. 

Proszç o nadestanie mi, bez zobowis|- • 
zania: broszury p.t. ,,ISTOTA i Y Cl A'* j 
(znaczek poezt. za 3d. zal^czam) lub 100 ! 
TESTRONES Brand Tablets dla mçz- j 
czyzn, 100 OVERONES Brand Tablets dla : 
kobiet, zataczam 10/-

(niepotrzebne skreélié) 

NAZWISKO | 

SP1S RZECZY 

Marian Kukiel : Prezydent Polski Walcza-
cej. — Aleksanaer Boray : Przeglad tygodnio-
wy. t— Lector : W oczach obcych. -— Tadeimz 
Naler : Polska pod okupacju. — Zrzeszenie 
Przyjaciôl Polskiego îfcolnierza. — „Nasz Znak' 
(Dodatek S.P.K.). — Stanislaw Stroiîski : 
Chwyt wçgierski. , — Antoni Boguslawski : 
Dobra ksiazka dla mlodziezy. -r- Zygmunt 
Nowakowski : Kiedy wlazles miçdzy wrony.. 
— Szczypta Hypta. —: Obywatcl Zqdelko : Na 
paezee od mydla. — Dr. S. : Takie jest prawo 
angielskie. — Rad : Angielski na codzien. 

NA PACZCE OD MYDLA... 
Obywatele i Obywatelki ! Zgnila 

emigracjo i szezera demokracjo ! Przyja-
ciele i xvrogowie ludu ! Faszysci i czer-
wo noskôrcy ! 

Doszly do nas az tutaj do Hyde Parku 
wieéci o straszliwej drozyznie panujqcej 
obeenie w Polsce, o spekulacji, o plajcie 
handlowej i przemyslowej slawetnego 
,,rzqdu'\ Na tle tych nowin jakze specjal-
nego posmaku nabiera jedyna ,,radosno-
twôrcza" statystyka ogloszona w komuni-
stycznym ,,Glosie Ludu" : ,, TV pierw-
szym kwartale biezqcego roku fabryki 
drutu i gwozdzi w Polsce — jedne z 
nielicznych — zrealizowaly plan pro-
dukcyjny w 114,-tu procentach. Kwiecien 
zaznaczyl siç wzrostem produkcji..." 

Hm... Druty — uwazacie moi mili 
demokraci — gwozdzi© i siatka. 

JVLusieli otrzymaé jakies wiçksze za-
m&wienie rzqdowe... TViedzielismy w stu 
procentach pewnie, ze gwôzdz po gwozdziu 
wbijajq tam do wolnosci i niepodlegloéci, 
ze odrutowali wybory i czerwonq siatkq 
otoczyli kraj —jednak nie spodziewalismy 
siç, ze tak szezerze i tak cynicznie wyznajq 
nam to w statystyce...zapierwszy kwartal. 
Niepokojqcy jest rôwniez ten kwietnio-
wy wzrost produkcji drutu — pewnie 
kolezastego — i to zaraz po ,,amnestii^. 

Szkoda, ze korzystajqc z aktualnego 
tematu nie pgloszono oficjalnie, ilu z 
posrôd 50 tysiçcy zolnierzy Armii 
Krajowej zwolnionych zostalo z otoezo-
nych drutem lagrôw sowieckich, gdzie 
gnijq za to, ze walczyli z Niemcami, 
gdzie pieczolowicie strzeze ich ,,uzbrojo-
na mniejszosc", jak frywolnie nazwal 
brutalnq silç sowieckq z okazji wypadkôw 
na Wçgrzech — Mr. Harry Truman. 

Juz to trzeba przyznac mili demokraci, 
ze ta nowa granda na Wçgrzech obnazyla 
przed oezami Zachodu — Nagy fakt. 

Fakt-Nagy, czyli ucieczka premiera 
wçgierskiego przed komunistami strasz-
liwie wstrzqsnçla opiniq anglosaskq. A 
wiecie dlaczego ? Bo Nagy uciekajqc z 
Wçgier, zapomnial zabrac ze sobq parç 
cennych butôw do konnej jazdy. A trzeba 
wam wiedzieà mili demokraci, ze nie tak 
nie przemawia do serc i rozumu Anglo-
sasôw, jak konna jazda. 

To tez nie dziwnego, ze na wielkim 
êwiecie nie pisalo siç o tragedii Wçgier, 
nie wspominalo siç o dramatycznej 
czystce, natomiast szpalty gazet przepel-
nione byly wstrzqsajqcq wiadomoéciq o 
tym, ze Nagy pozostal w Szwajcarii... 
bez butôw do konnej jazdy. 

,,XJzbrojona mniej szosc" -— ta sama, 
ktôra fabrykuje druty kolezaste w Polsce, 
jeszcze raz w tej okazji wçgierskiej bez-
karnie wykrçcila siç w oczach Zachodu. 
Zachôd bowiem, mili demokraci, slepnie 
i gluchnie, jak krôlik zaezarowany mag-
netycznym wzrokiem jadowitego wçza. 

Z tej zabrudzonej klamstwem atmo-
sfery raz po raz korzysta propaganda 
sowiecka, coraz bezczelniej i cyniczniej. 

Myêlç obywatele o dekrecie Najwyz-
szej Rady Z.S.R.R., ktôrym to wieko-
pomnym aktem kilka dni temu zniesiono 
w Rosji...karç smierci. Towarzysz Wy-
szynski powied,zial z tej okazji, ze 
,,dokonal siç wielki akt hiimanitaryzmu 
soc j alistycznego ' '. 

Widzicie, jak to wszystko ladnie 
mozna dzisiaj nazwac ? Komu by dawniej 
wpadlo do. glowy bojôwki bolszewickie 
okreslic jako „uzbrojonq mniej szosc'''' ? 
Komu by przed laty przyszlo na mysl 
organizacjç lagrôw, zabijajqcych miliony 
przymusowych niewolnikôw, skazanych 
na powolnq êmierc — nazwac aktem ,,hu-
manitaryzmu 'soc j alistycznego"' ? 

Trzeba przyznac otwarcie, ze przezy-

wana obeenie przez nos ,,epoka czïowie-
ka lupanego" sprzyja pomyslowoéci 
wszelkich nomenklaturzystôw ! 

Slepy i gluchy Zachôd ucieszyl siç w 
maju 1947 arcyludzkq postawq komuni-
zmu rosyjskiego. Ludzie w Hyde Parku 
szeptali sobie : ,,Popatrzcie no —- u nas 
za byle co — szubienica, a tam znoszq 
karç émierci ! 1 gdziez ta prawda o 
okrutnosciach sowieckich . 

Môj kolega — orator z sqsiedniej 
paczki od mydla — z trudem dal sobie 
roytlumaczyc, ze tam gdzie ludzie ma-
sowo umierajq bez kary émierci, zniesie-
nie tej Tcary zakrawa na kpiny. Powie-
dzial : ,,Oh ! I see", przestal siç 
émiac, lecz nie wiem, czy zaczql wierzyè. 

Aie jak to oni ! Pokiwa glowq, przy-
zna racjç, a co naprawdç myéli, nawet 
zona siç nie dowie. Bo taki jeden z 
drugim ,,dzemojad" kazde slowo dwa razy 
przegryzie fajkq, zanim przepzcéci przez 
sztuczne zçby jednq szczerq myél. 

Powiadam wam to, mili demokraci, 
ze te sztuczne zçby anglosaskie i pod-
niebienia — wszystkiemu winne. Nie 
rozrôzniajq smaku nalezycie : lukrecji 
sowieckiej od papryki wçgierskiej, gory-
czy londynskiej — polskiej, od warszaw-
skiego slodu cyrankiewiezowskiego, korze-
ni greckich od ersatzôw partyzanckich. 

A wiecie dlaczego ? Bo sami nie 
zaznali smaku niewoli, bata i ,,wielko-
dusznej atmosfery amnestyjnej", ktôrej 
szczytowym osiqgniçciem jest statystyka 
o nadprodukcji. drutu kolezastego i 
gwozdzi wbijanych do trumny narodu. 

JDo uslyszenia za tydzien, na tej samej 
paezee, o tej samej porze, na tym samym 
miejscu. 

Wasz 

OBYWATEL Z^DELKO 

O g r a n i 
W poprzednim numerze pisalismy o 

tradycyjnycli przywilejach Korony, 
ktôre obejmujq bardzo rozleglq dzie-
dzinç zycia, bo np. cala administraeja 
tego kraju to sq Servants of the Crown 
— sludzy Korony, a ich pozyeja prawna 
byla do niedawna tak samo uprzywile-
jowana, jak kilkaset lat temu. Niezbyt 
dawno nastqpily w tym zakresie zmia­
ny ograniczajqce przywileje Korony. 

I tak najpierw ,,Ministry of Trans­
port Act" z r. 1919 robi ministra od-
powiedzialnym za szkody i za zlamanie 
kontraktu, jak rôwniez za szkody, 
wyrzqdzone obywatelom przez jego 
podwladnych. Od r. 1933 Korona jest 
zobowiqzana do zaplacenia kosztôw 
przegranego procesu. Co wiçcej, w 
wielu wypadkach, gdy obywatel dozna 

Takie jest prawo angielskie 

c z e n i e  p r a w  K o r o n y  
szkody na skutek krzywdzqcego czynu 
urzçdnika, Korona, j akkolwiek sama 
nieodpowiedzialna, w praktyce staje 
za swym ,,slugq" i placi za popelnione 
przez niego szkody. ,,Fiat" w prosbie 
o prawo rzadko obeenie bywa od-
mawiane. 

Dalszym etapem unowoczesnienia 
prawa angielskiego w tej dziedzinie 
jest projekt rzqdu ,,The Crown Pro-
ceeding Bill", przeslany ostàtnio Izbie 
Lordôw do uchwalenia, ktôry prze-
widuje postçpowanie procesowe prze­
ciw Koronie, jak przeciw zwyklemu 
smiertelnikowi brytyjskiemu. Tak wiçc, 
gdy projekt ten stanie siç obowiqzu-
jqcq ustawq (,,Aei of Parliament" lub 
,,Statute"), co nie ulega naj mniej szej 
wqtpliwosci, Korona bçdzie odpowie-

dzialna sqdownie za krzywdzqce czyny 
i zaniedbania swych slug i przed-
stawicieli (Servants and agents of the 
Crown). Spod dzialania tej ustawy 
wylqczone zostaly spory, wynikle na 
tle ustaw o obronie kraju, utrzymywa-
nia wojska i sluzby pocztowej ( z 
pewnymi ograniezeniami). IJstawa zno-
si instytucjç ,,Pétition of Rights" oraz 
inné staroswieckie formy postçpowania 
cywilnego Korony i przeciw Koronie. 

Zaznaczyc wypada, ze krôl Jerzy VI 
przeslal na rçce premiera pismo, w 
ktôrym oddaje prawa Korony do dy-
spozycji Parlamentu w zwiqzku z 
uchwaleniem ustawy, ograniczajqcej 
jego prawa i przywileje. 

Dr. S. 

Wystawa obrazow F/Lt. Stefana Knappa 
W galerii obrazow JABE zostala 

otwarta w poniedzialek, dn. 2 czerwca, 
wystawa obrazow i rysunkôw Stefana 
Knappa. 

Temat stanowiq wylqcznie sceny z 
obozow koncentracyjnych na Syberii, 
reminiscencje wlasnych przezyc arty-
sty, ktôry jako osiemnastoletni chlopak 
przeszedl gehennç wiçzien. sowieckich. 

Okolo trzydziesci prac olejnych i kil 
kanascie rysunkôw sklada siç na 
calosc wystawy. 

Mimo mlodego talentu artysta wy-
kazal niepospolitq wyobrazniç i smia-
losc w operowaniu barwami, a jego 
szkice zaslugujq na specjalne pod-
kreslenie. 

Calosci wystawy dopelniajq — od-

mienne w nastroju —•. znakomicie pod 
patrzone i peine ekspresji sylwetki 
karykatury, zwlaszcza — „Gen. de 
Gaulle'* i ,,Taniec murzynski". 

Wystawa znajduje siç w sercu 
Londynu (76, Wigmore Street, W.l) 
i ze wszech miar zasluguje na zo-
baczenie. 

jfm 

»» O R B I S  
K S I Ç G A R N I E  P O L S K I E  

I.ondyn: 38, KNMHTMRIDGE, ft.W.1. 
Tel. : SL.O 2791 

Edynf/urg : 31a, CA8TLE 8T. 
Tel. 24705 

W I E L K I  W  Y  B Ô  ± t  

K S H 2 E K  I  C Z A S  O  P I S  M  

W  S Z C Z E G Ô L H O S n i  
P O D R I J C Z N I K I  l >  O  N A U K I  

A N G I E L S K I E G O ,  S Ï . O W N 1 K 1  

I  P O D R 1 J C Z N 1 K I  T E C H N I C Z N E  

ZNACZKI lotnicze : 50 rôznych 7/6; 100 
rôznych 15/-; ZESZYTY do WYBORU 
wszystkich krajôw europejskich i kolonial"-
nych przesyiamy na zadanie. Mozna pissé po 
polsku. 

EXCELSIOR STAMP CO., 44, Eton Hall, 
London, N.W .3 (Tube: Chalk Farm). 

UCZCIE SIÇ ANGIELSKIEGO TERAZ 

Kursy elemencarne i srednie codziennie 
od godz. 9 rano do godz. 10 wiecz. 

Nauka wymowy dla wysc^pien publicznych 
THE LONDON SCHOOL OF 

ENGLISH 
31», Oxford Street, W.l. Tel.: MAY 2120 

Nauczamy wszystkich jçzykôw 

EDYNBURG 
KSIÇGARNIA POLSKA 

„  C  O  S t Y C H A é "  
2, DRUMSHEUGH PLACE. 

EDINBURGH. Tel. 21712 
(obok ko£ciota polskiego) 

Poleca wielki wybôr ksi^lek polskich i 
angielskich podrçczniki szkolne i techniczne, 
stowniki i nauka jçzykôw. 
Baretki. odznaki i dystynkcje wojskowe. 
Materialy piémienne i rysunkowe. Podarki i 
pami^tki. 
Wykonujemy wszelkie roboty drukarskie, 
przeplsywanie na maszynie i powielanie oraz 
tiumaezenia w rôinych jçzykach. 

Na l^danie wysylamy katalogi i cenniki. 

T O  B Y t Y  N A P R A W D Ç  C E N N E  I N F O R M A C J E  !  
„RIGHT H ON OU RABLE" wygral 4  do 1 ,  nastçpny , ,DEISEL" 
-przegral o glowç 9 do 2. ,,ANN DENISE" wygrala 5 do 2. 
W ubiegly wtorek dalem dowody tygodnikowi „Sporting Life", 
stwierdzajqce, iz stosownie do moich informacyj, udzielanych moim 
kl ientom,  poza  wyzej  podanymi  konmi ,  wygra la  „MISS JANET" 
7do2i  , ,LORD NELSON" 10 do  1 .  Po  nich  zwyciçzyly :  , ,DIESEL" 
2 do 1 a ostàtnio „DISTINCTIVE'« 6 do 1 
^rôdla moich informacyj o startujqcych koniach sq rzeczywiscie dobre, 
totez milosnicy wyscigôw konnych, ktôrzy zgodzq siç w zamian za 
dostarezane im informacje, wyplacaé mi wygrane od £i. powinni 
bezzwlocznie skontaktowaé siç ze mnq. 
Proszç pisac nazwisko i adres duzymi literami oraz zalqczyé 
zaadresowanq kopertç ze zhaczkiem pocztow^m. Korespondencja 
w miarç moznosci po angielsku. 
Niezawodny system, jak nalezy grac na W^YSCIG AC H PS ÔW, 
jest w moim posiadaniu do dyspozycji klientôw. 
Depozyty w wysokoéci £25, 50 i 100 dla gry jeszcze przez krôtki czas 
przyjmujç, Przeciçtna wygrana wynosi £2. 19. o. netto za kazde 
zdeponowane £25. 

Co najmniej 4 razy tygodniowo gram dla moich klientôw. 
Napiszcie natychmiast do : 

T. A. D. B0UGH, 19, Wardour St., London, W.l 

W Y D A J E  , ,  F I G H T I N G  P O L A H D "  T R U S T  
Adres Redakcji (Editorial Offices) : 52, Halton House, 20-23 Holborn, London, E.C.l. Tel. CHAncery 7747. 
Redaktor przyjmuje w poniedzialki i wtorki od godziny Xl-ej — 13-ej. 
Redakcja nie zwraca rçkopisow niezakwaliîikowanych do druku. 

W a r u n k i  p r e n u m e r a t y :  ( z  p r z e s y t k a  p o c z t o w a )  w  W i e l k i e j  B r y t a n i i  k w a r t a l n i e  8  s h . ,  w  
U.S.A. i Kanadzie miesiecznie 35 c., kwartalnie $1.00 c. 

Naleznosc: prosimy wplacac z gôry przekazem pocztowym lub czekiem na ,.FIGHTING POLAND TRUST" 
pod adresem Administracji. 

Ceny ogloszen : 1 cal przez jeden lam — £1 10s„ ( $5). Zarezerwowane miejsce 50% drozej. Ogloszenia na 
pierwszej stronie w miarç wolnego miejsca o 100% drozej. Ogloszenia drobne : jednokrotne 9d. za slowo, dwu-
krotne 1 sh. za slowo, trzykrotne 1 sh. 6d. za slowo. Poszukiwanie i zaofiarowame pracy : jednokrotne 6d„ 
dwukrotne 9d., trzykrotne 1 sh. za slowo. 

Poszukiwania osôb rodzin wojskowych bezplatnie w miarç wolnego miejsca. 
Adres Administracji (Business Offices): 69, Earls Court Square, London, S.W.5. Tel. ; FLAxman 8600 

AXGLIA 

NA COOZIKIV 
DOI5CIU DOCENIA HUMOR 

ANGIELSKI 
Nie mozna powiedziec, zeby Doiiciu 

byl entuzjastq angielskiej kuchni, aie 
za to on sam twierdzi, ze humor angiel­
ski jest niezrôwnany : ,,Jesc «.r-iî 
pic nie umiejq, aie sense of humour 
majq !" 

Wprawdzie Donciu opieral dotqd 
swôj sqd jedynie na znajomosci rysun­
kôw w ,,Punch^u", bo nawet napisy 
pod nimi przekraczajq jego mozliwosci 
jçzykowe ; nie wiele mu to przeszka-
dza — tlumaczy je na swôj sposôb i 
smieje siç do rozpxxku. 

Prawdziwq okazjq poznania humoru 
angielskiego dla Doncia, podobnie jak 
dla wszystkich, ktôrzy nie majq, 
dostçpu do czasopism angielskich, 
bylo ukazanie siç wydawnictwa — 
,,HUMOR ALBIONU", ktôre jest zbio-
rem dowcipôw i anegdot tego kraju. 

Siedzqc wygodnie w glçbokim fotelu 
kasynowym studiowal Donciu wspo­
mniane wydawnictwo, czytajqc glosiio 
wybrane doweipy kolegom i uzupel-
niajqc je wlasnymi komentarzami : nie 
kazdy przeciez ma angielski sense of 
humour, wiçc trzeba pomoc kolegom 
zrozumieé doweip. 2STa przyklad ten : 

Fa/rmer do parobka : ,,Harry, zo-
staniesz sam na gospodarstwie na 
parç dni. Ja jadç z zonq na wystawç 
bydla w Perth". 

Parobek : ,,Nagroda murowana". 

— „No i gdzie tu kawal ?" — zapytaï 
ktôry s z kolegôw. 

— ,,Jakto gdzie — oburzyl siç Doii­
ciu — znaczy siç, ze zabierajq ze sobq. 
krowy do wagonu, prawdopodobnie 
bez biletôw, bo to sq Szkoci, wiçc 
skqpi. — éwietne sq te kawaly o 
Szkotach !" 

Drugim odczytanym przez Doncia 
doweipem byla rozmowa : 

— ,,Obawiam siç, ze môj mqz 
jeszcze dlugo pobçdzie w szpitalu". 

— ,,Widziala pani doktora?" 
— ,,Nie, widzialam pielçgniarkç". 

Tutaj i sam Donciu namyslal siç 
nieco dluzej i czytal doweip kilkakrot-
nie. -— „Rozumiem ! — zawolal po 
chwili — ona widziala pielçgniarkç, bo 
doktôr byl zajçty przy mçzu, widocznie 
pielçgniarka sama nie mogla mçzowi 
wiele pomôc, stqd przypuszczenie, ze 
stan mçza jest ciçzki. — Widzicie, w 
kazdym angielskim doweipie jest zela-
zna logika, tylko trzeba mieé ten sens 
of humour, to siç po nitee dojdzie do 
klçbka !" 

Z kolei Donciu prôbowal dojsc do 
klçbka w nastçpujqce j anegdocie : 

Myéliwy : „Jak siç nazywa to 
zwierzç, ktôre przed chwilq zastrze-
lilem ?" 

Gajowy : ,,Przed smierciq, powie-
dzial, ze Johnson". 

— ,,Kto powiedzial?" — zapytàï 
ktos ze sluchaczy. 

— ,, Johnson" — wyjasnil ktos uwaz-
niejszy. 
| -—: ,,A ktôry byl Johnson — gajowy 
czy mysliwy ? ' ' 

— ,,Ani gajowy ani mysliwy, tylko 
zwierzç" — obruszyl siç Donciu, ktôry 
zdqzyl przeczytac doweip jeszcze raz 
po cichu. 

— ,,Zwierzç Johnson?" 
— ,,ÎSTaturalnie —t ciqgnql Donciu. 

-— Môj przyjaciel lord Pees of Kayk 
czçsto mnie zaprasza na polowania na 
Johnsony ; oczywiscie nie w sezonio 
ochronnym". 

— ,,A kiedy jest sezon ochronny na 
Johnsony?" — zapytal jakis niedo-
wiarek. 

— ,,Lipiec i sierpieh — nie traciî 
rezonu Donciu — wtedy mlode John­
sony siç lçgnq, wiçc siç nie poluje na 
nie ze wzglçdôw h u m a n i s t y c z-
n y c h. — Ten mysliwy widocznie o 
tym nie wiedzial i strzelil do Johnsona 
w porze ochronnej. Ha, ha, ha —r aie 
siç zblaznil ! Dobry kawal !" 

Jedna tylko anegdotka nie spotkala 
siç z uznaniem Doncia : 

Ona : ,,Czy wierzysz w miiosc od 
pierwszego wejrzenia?" 

Lotnik : ,,Muszç. Mam tylko dwa 
dni urlopu". 

— ,,To nie zaden kawal -— powie­
dzial Donciu — to fakt. Przeciez to ja 
bylem*4. 
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